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Nie samymi dramatami queer żyje! W tym roku 
rzucamy Was w wir inteligentnych, bezkompromi-
sowych komedii, które łamią schematy i bawią do 
łez. Ograniczyłyśmy ciężkie, egzystencjalne kino, 
bo sztuka nie zawsze musi być emocjonalnym rol-
lercoasterem – czasem wystarczy soczysty żart i ge-
nialny absurd, żeby poczuć się naprawdę żywo! 

Zapomnijcie o szarości za oknem – zanurzcie się 
w świecie, gdzie każda wpadka to złoto, każda gafa 
lśni jak Oscar, a każda historia ma w sobie nutę 
brawurowej queerowej energii. Przygotowałyśmy 
nowe inspirujące sekcje, które z pewnością was 
zachwycą. S€X WORK i Queer Golden Raspber-
ry Awards. Brzmi niegrzecznie i dokładnie tak ma 
być!  

Ale żeby nie było! Filmy potrzebują towarzystwa! 
Czekają na Was niezapomniane wydarzenia towa-
rzyszące: warsztaty, dyskusje, Q&A, no i crème de 
la crème – Scena Artystyczna, spektakularne show, 
które oddaje głos queerowym artystxx z Polski 
i Europy. To będzie eksplozja kreatywności!  

W programie wyselekcjonowane perełki z najwięk-
szych światowych festiwali (Sundance, Toronto, 
Berlin, Cannes). Filmy, które przekraczają granice 
mainstreamu, odkrywają nowe perspektywy i po-
dejmują tematy tożsamości, równości oraz praw 
człowieka.  

Jesteśmy głosem społeczności LGBT+ w Polsce – 
w kraju, który wciąż musi walczyć o równość. Nasz 
festiwal to nie tylko święto filmu, ale też przestrzeń 
do budowania otwartego, nowoczesnego świata. 
Promujemy młode osoby artystyczne, edukujemy, 
inspirujemy.  

I znowu rekordowo 9 miast + online – większy,  
odważniejszy, bardziej queer niż kiedykolwiek.   

Bądźcie z nami – bo rewolucja ma kolor tęczy 
i brzmienie niekończącego się śmiechu!  

Zespół

Queer lives aren’t just about drama! This year, we’re 
throwing you into a whirlwind of smart, unapolo-
getic comedies that break the mold and leave you 
in tears—from laughter. We’ve toned down the 
heavy, existential cinema because art doesn’t al-
ways have to be an emotional rollercoaster. Some-
times, all it takes is a sharp joke and a touch of bril-
liant absurdity to make you feel truly alive! 

Forget the gray skies outside—immerse yourself 
in a world where every mishap is pure gold, ev-
ery blunder shines like an Oscar, and every story 
pulses with fearless queer energy. We’ve prepared 
brand-new, inspiring sections that are bound to 
captivate you: S€X WORK and the Queer Golden 
Raspberry Awards. Sounds cheeky? That’s exactly 
the point!  

But wait—films need company! Get ready for un-
forgettable side events: workshops, discussions, 
Q&As, and the crème de la crème—the Artistic 
Stage, a spectacular show that amplifies the voic-
es of queer artists from Poland and across Europe. 
Expect an explosion of creativity!  

Our lineup features carefully curated gems from 
the world’s biggest festivals—Sundance, Toronto, 
Berlin, Cannes. These are films that push past the 
mainstream, explore new perspectives, and tackle 
themes of identity, equality, and human rights.  

We are the voice of the LGBT+ community in Po-
land—a country that still has to fight for equality. 
Our festival is more than just a celebration of cin-
ema; it’s a space for shaping an open and modern 
world. We uplift young artists, educate, and inspire.  

And once again, we’re breaking records: 9 cities + 
online—bigger, bolder, and queerer than ever be-
fore.  

Join us—because the revolution is rainbow-col-
ored and sounds like endless laughter!

 Team

DROGIE
OSOBY!

DEAR  
PEOPLE!
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Matías od lat żyje w cieniu swojej pierwszej mi-
łości – intensywnej, lecz nigdy niespełnionej re-
lacji z Alexandrem, charyzmatycznym szwajcar-
skim studentem, którego poznał w latach 90. we 
Włoszech. Jako czterdziestoletni reżyser próbu-
je uchwycić tę historię na ekranie, ale coś wciąż 
nie pozwala mu zakończyć filmu. Czy to rzeczy-
wistość, którą latami idealizował, czy może lęk 
przed tym, co czeka na niego poza wspomnie-
niami?
„Duino”  to melancholijna, ale pełna czułości 
opowieść o tym, jak przeszłość potrafi więzić, 
a sztuka może stać się jedyną drogą do wyzwo-
lenia. Czasem tylko trzeba przestać szukać ide-
alnego zakończenia i po prostu pozwolić życiu 
się wydarzyć.

Matías has lived in the shadow of his first love for 
years – an intense but never fulfilled relationship 
with Alexander, a charismatic Swiss student he 
met in the ‘90s in Italy. As a forty-year-old direc-
tor, he tries to capture this story on the screen, but 
something keeps preventing him from finishing 
the film. Is it the reality he has idealised over the 
years, or is it the fear of what awaits him beyond 
his memories?
‘Duino’ is a melancholic but heartwarming story 
about how the past can hold you prisoner and how 
art can become the only path to liberation. Some-
times you just have to stop looking for the perfect 
ending and just let life happen. 

DUINO 

reżyseria i scenariusz: Juan Pablo Di Pace, Andrés 
Pepe Estrada, obsada: Juan Pablo Di Pace, Santiago 
Madrussan, Oscar Morgan, August Wittgenstein, Araceli 
González, Fabián Mazzei, Sarah Parish, Jóhannes Haukur 
Jóhannesson, Julia Bender, Tomás Kirzner, Juan Cruz 
Márquez de la Serna, Marta Beatriz Maineri, Vittorio 
Di Pace, Lini Evans, Agustina Lecouna, Krista Kosonen, 
muzyka: Kjartan Dagur Holm, Sindri Már Sigfússon, 
zdjęcia: Devin Doyle, produkcja: Włochy, USA, Argentyna 
2024, czas: 108 minut, gatunek: film fabularny, napisy: 
polskie/angielskie 

directed & written: Juan Pablo Di Pace, Andrés Pepe 
Estrada, cast: Juan Pablo Di Pace, Santiago Madrussan, 
Oscar Morgan, August Wittgenstein, Araceli González, 
Fabián Mazzei, Sarah Parish, Jóhannes Haukur 
Jóhannesson, Julia Bender, Tomás Kirzner, Juan Cruz 
Márquez de la Serna, Marta Beatriz Maineri, Vittorio 
Di Pace, Lini Evans, Agustina Lecouna, Krista Kosonen, 
music: Kjartan Dagur Holm, Sindri Már Sigfússon, 
cinematography: Devin Doyle, production: Italy, United 
States, Argentina 2024, running time: 108 minutes, 
category: feature film, English/Polish subtitles

- NewFest: New York’s LGBT 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Film, Nagroda Publiczności 

- FilmOut San Diego, US 2024 
- Najlepszy Film 

- Out on Film, Atlanta, US 2024 
- Najlepsza Reżyseria, 
Nagroda Jury 

- Honolulu Rainbow  
Film Festival, US 2024  
- Najlepszy Film 

- Lovers Film Festival 2024 - 
Najlepszy Film,  
Nagroda Publiczności 

- Rio Festival de Cinema 
LGBTQIA+ 2024  
- Najlepszy Film 
Międzynarodowy,  
Nagroda Jury

IN A GAY’S WORLD

FILM OTWARCIA
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Gdy Natalia odkrywa, że mąż ją zdradza, w dodat-
ku z młodym pracownikiem seksualnym, jej świat 
rozpada się na kawałki. Decyduje się na konfronta-
cję z kochankiem męża – tę jednak przerywa wia-
domość o tym, że jej mąż dostał udaru i trafił do 
szpitala. W sterylnych korytarzach intensywnej te-
rapii musi zmierzyć się nie tylko z jego niepewnym 
losem, ale i z chłopakiem, który kocha go na włas-
nych zasadach. 
„Chłopców ubiera się na niebiesko” to tragikome-
dia w iście almodovarowskim stylu, która pokazu-
je, że ludzka natura zawsze jest silniejsza niż fasa-
da, którą budujemy.

As Natalia discovers that her husband is chea-
ting on her, on top of that with a young sex wor-
ker, her world falls apart. She decides to confront 
her husband’s lover – but this is interrupted by the 
news that her husband has had a stroke and has 
been admitted to hospital. In the sterile corridors 
of intensive care, she has to confront not only his 
uncertain fate, but also the boyfriend who loves 
him on his own terms. 
‘Blue for a Boy’ is a tragicomedy in pure Almodo-
var style that shows that human nature is always 
stronger than the façade we build.

CHŁOPCÓW UBIERA SIĘ NA NIEBIESKO 
(AZUL DE NIÑO)

reżyseria i scenariusz: Raul Guardans, obsada: Eva de 
Luis, Raul Guardans, Tony Corvillo, Meritxell Huertas, 
Kathy Sey, Alejandro Zúñiga, Clàudia Mas, Julio Alonso, 
Vanessa Castro, muzyka: Marc Little Sancho, zdjęcia: Ana 
Cuéllar, Andrés Ribagorda, produkcja: Hiszpania 2024, 
czas: 87 minut, gatunek: film fabularny/komedia, napisy: 
polskie/angielskie 

directed & written: Raul Guardans, cast: Eva de Luis, 
Raul Guardans, Tony Corvillo, Meritxell Huertas, Kathy 
Sey, Alejandro Zúñiga, Clàudia Mas, Julio Alonso, Vanessa 
Castro, music: Marc Little Sancho, cinematography: 
Ana Cuéllar, Andrés Ribagorda, production: Spain 
2024, running time: 87 minutes, category: feature film/
comedy, English/Polish subtitles

IN A GAY’S WORLD
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W tętniącym życiem mieście Benjamin, utalen-
towany muzyk, zostaje postawiony w obliczu 
brutalnej rzeczywistości, na którą nie był go-
towy. Po napaści seksualnej desperacko próbu-
je zdobyć PEP – drogi lek zapobiegający HIV, 
który należy przyjąć maksymalnie 72 godzi-
ny po ekspozycji. Czas ucieka, a każda godzi-
na to walka o pieniądze i przyszłość. W tle tej 
miejskiej odysei pojawia się Malcolm – chary-
zmatyczny mężczyzna, który swoją obecnością 
zmienia spojrzenie Benjamina na życie, miłość 
i przetrwanie. 
„Nie wiem, kim jesteś” to intensywna, surowa, 
ale i pełna czułości opowieść o queerowej sile, 
niesprawiedliwości systemu i szansy na nadzie-
ję, pojawiającej się w najmniej oczekiwanych 
momentach.

In a bustling city, Benjamin, a talented musician, 
is confronted with a brutal reality for which he 
was not ready. After being sexually assaulted, 
he desperately tries to get PEP – an expensive 
HIV prevention drug that must be taken up to 
72 hours after exposure. Time is running out 
and every hour is a struggle for money and a fu-
ture. Amid this urban odyssey comes Malcolm 
– a  charismatic man whose presence changes 
Benjamin’s outlook on life, love and survival.
‘I Don’t Know Who You Are’ is an intense, raw 
yet heartwarming tale of queer power, injustice 
of the system and the chance of hope emerging 
at the least expected moments.

NIE WIEM, KIM JESTEŚ 
(I DON’T KNOW WHO YOU ARE) 

reżyseria: M.H. Murray, scenariusz: Mark Clennon, Victo-
ria Long, M.H. Murray, obsada: Mark Clennon, Anthony 
Diaz, Nat Patricia Manuel, Deragh Campbell, Victoria 
Long, Kevin A Courtney, muzyka: Spencer Creaghan, 
zdjęcia: Dmitry Lopatin, produkcja: Kanada 2023, czas: 
103 minuty, gatunek: film fabularny, napisy: polskie 

directed: M.H. Murray, written: Mark Clennon, Victoria 
Long, M.H. Murray, cast: Mark Clennon, Anthony 
Diaz, Nat Patricia Manuel, Deragh Campbell, Victoria 
Long, Kevin A Courtney, music: Spencer Creaghan, 
cinematography: Dmitry Lopatin, production: Canada 
2023, running time: 103 minutes, category: feature film, 
Polish subtitles 

- Out Film CT 2024  
- Najlepszy Reżyser - M.H. 
Murray, Nagroda Jury  

- Calgary International Film 
Festival 2023 - Najlepszy Film 
Kanadyjski, nominacja  

- Riviera International Film 
Festival 2024 - Najlepszy Film, 
nominacja 

IN A GAY’S WORLD
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Latem wszystko smakuje intensywniej – słoń-
ce, pragnienia i zakazane gry. Pedro przyjeżdża 
na wakacje do rodzinnego domu, gdzie czeka 
na niego niespodzianka – Maxi, dawny znajomy 
z dzieciństwa, teraz młody mężczyzna o hipnoty-
zującym spojrzeniu. Pedro, otwarcie gej, od razu 
przyciąga jego uwagę, a między nimi zaczyna się 
subtelna gra flirtu, ukryta pod żartami i długimi 
nocnymi rozmowami o tożsamości i pożądaniu.  
Kiedy Maxi spotyka swoją byłą dziewczynę, wpa-
da na szalony pomysł – udaje, że Pedro jest jego 
chłopakiem, by wzbudzić w niej zazdrość. Pedro 
przystaje na ten układ, ale szybko okazuje się, że 
granica między grą a prawdziwymi uczuciami 
zaczyna się zacierać. Czy Maxi zdecyduje się na 
miłość, której się nie spodziewał?
Zmysłowy, pełen napięcia romans, który pulsuje 
letnim żarem i emocjonalną surowością. 

In summertime everything tastes more inten-
se – sunshine, desires and forbidden games. Pe-
dro arrives on holiday at his family home, where 
a surprise awaits him – Maxi, an old childhood 
acquaintance, now a young man with mesmeri-
sing gaze. Pedro, openly gay, is immediately at-
tracted to him, and a subtle game of flirting be-
gins between them, hidden beneath jokes and 
long late-night conversations about identity and 
desire.
When Maxi meets his ex-girlfriend, he comes up 
with a crazy idea – he pretends that Pedro is his 
boyfriend to make her jealous. Pedro agrees to 
the arrangement, but it soon turns out that the 
line between the game and true feelings begins 
to fade. Will Maxi plump for the love he didn’t 
expect?
A sensual, suspenseful romance that pulses with 
summer heat and emotional austerity.  

NIEZIEMSCY KOCHANKOWIE 
(LOS AMANTES ASTRONAUTAS)

reżyseria i scenariusz: Marco Berger, obsada: Lautaro 
Bettoni, Camila del Campo, Javier Orán, Ailín Salas, Mora 
Arenillas, Iván Masliah, Agustín Frías, Melina Furgiuela, 
zdjęcia: Mariano De Rosa, produkcja: Argentyna, 
Hiszpania 2024, czas: 116 minut, gatunek: film fabularny/
komedia, napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Marco Berger, cast: Lautaro Bettoni, 
Camila del Campo, Javier Orán, Ailín Salas, Mora Arenil-
las, Iván Masliah, Agustín Frías, Melina Furgiuela, cine-
matography: Mariano De Rosa, production: Argentina, 
Spain 2024, running time: 116 minutes, category: feature 
film/comedy, English/Polish subtitles 

- San Sebastián International 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Film Latynoamerykański, 
nominacja 

IN A GAY’S WORLD

FILM ZAMKNIĘCIA
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Kiedy dwaj byli kochankowie zostają zmuszeni do 
wspólnego mieszkania, iskry lecą szybciej niż brokat na 
drag show! Max, jego nowy chłopak i Rafael – przyszła 
gwiazda sceny drag – tworzą wybuchową mieszankę 
emocji, humoru i niewygodnych wspomnień.
To nie jest kolejna sztampowa komedia romantyczna – 
to pełna queerowego chaosu, wzruszeń i ciętych ripost 
historia o miłości, przyjaźni i odnajdywaniu siebie. Bły-
skotliwe dialogi, autentyczne postacie i spektakularne 
zakończenie sprawiają, że ten film zostaje w głowie jesz-
cze na długo po wyjściu z sali kinowej.
Gotowx na lot bez zapiętych pasów? 

When two ex-lovers are forced to live together, the fur 
flies faster than glitter at a drag show! Max, his new 
boyfriend and Rafael – a future drag scene star – cre-
ate an explosive mix of emotion, humour and uncom-
fortable memories.
This is not another clichéd romantic comedy – it’s a 
story of love, friendship and finding yourself, full of 
queer mayhem, emotion and snappy clapbacks. Witty 
dialogues, authentic characters and a spectacular en-
ding make this film stay in your head long after you 
leave the cinema.
Ready to fly without your seatbelt on?

ODLOT 
(F.L.Y.) 

reżyseria i scenariusz: Rafael Albarran, Trent Kendrick, 
obsada: Trent Kendrick, Rafael Albarran, Pixie Aventura, 
Alexeev Dismuke, Torrey B. Lawrence, Michael Vaccaro, 
Harris Lucas, Shea Diamond, muzyka: Sam Ostroff, 
Duncan Thum, zdjęcia: Michael John Madden, produkcja: 
USA 2023, czas: 105 minut, gatunek: film fabularny/
komedia, napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Rafael Albarran, Trent Kendrick, cast: 
Trent Kendrick, Rafael Albarran, Pixie Aventura, Alexeev 
Dismuke, Torrey B. Lawrence, Michael Vaccaro, Harris Lu-
cas, Shea Diamond, music: Sam Ostroff, Duncan Thum, 
cinematography: Michael John Madden, production: 
United States 2023, running time: 105 minutes, category: 
feature film/comedy, English/Polish subtitles

- Rio Festival de Cinema 
LGBTQIA+ 2024 - Najlepszy 
Film Pełnometrażowy, 
nominacja

IN A GAY’S WORLD
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W sercu bujnego durianowego gaju, gdzie mi-
łość kwitnie równie intensywnie jak tropikalne 
owoce, rozgrywa się historia, która rozdziera 
serce i rozpala gniew. Thongkam i Sek – nie-
rozłączni kochankowie – zbudowali razem swój 
raj. Dom, ziemia, drzewa – każdy centymetr tej 
przestrzeni pulsował ich wspólnym życiem. Aż 
do dnia, gdy Sek nagle odchodzi, a wszystko, co 
stworzyli razem, staje się łupem bezlitosnej ro-
dziny, dla której miłość bez papierka nie znaczy 
nic.  Gdy zapach durianów wypełnia powietrze, 
Thongkam staje do walki – nie tylko o ziemię, 
ale o prawo do wspomnień i bycia uznanym. 
Czy samotny mężczyzna może przeciwstawić 
się systemowi, który wciąż odmawia mu głosu?
 „Ogród ciernisty” to historia namiętności, stra-
ty i niesprawiedliwości, która wbija się w ser-
ce jak kolce duriana. W świecie, gdzie miłość 
jest polityką, a prawo nie chroni wszystkich tak 
samo, czasem jedynym wyborem jest walka.  

In the heart of a lush durian grove, where love 
blooms as intensely as tropical fruits, a story 
unfolds that tears the heart and ignites anger. 
Thongkam and Sek – inseparable lovers – have 
built their paradise together. The house, the 
land, the trees – every inch of that space pul-
sated with their shared life. Until the day Sek 
suddenly passes away, and everything they cre-
ated together becomes the prey of a ruthless 
family for whom a love without a paper means 
nothing.   As the smell of durians fills the air, 
Thongkam finds himself in a fight – not just 
for land, but for the right to memories and to 
be recognised. Can a lonely man stand up to a 
system that continues to deny him a voice?  ‘The 
Paradise of Thorns’ is a story of passion, loss and 
injustice that stabs the heart like durian thorns. 
In a world where love is politics and the law 
does not protect everyone equally, sometimes 
the only choice is to fight.  

OGRÓD CIERNISTY 
(THE PARADISE OF THORNS)

reżyseria: Naruebet Kuno, scenariusz: Naron Cherd-
soongnern, Naruebet Kuno, Karakade Norasethaporn, 
obsada: Jeff Satur, Engfa Waraha, Srida Puapimol, Keng 
Harit Buayoi, Pongsakorn Mettarikanon, Nikorn Saetang, 
zdjęcia: Tawanwad Wanavit, produkcja: Tajlandia 2024, 
czas: 131 minut, gatunek: film fabularny, napisy: polskie/
angielskie 

directed: Naruebet Kuno, written: Naron Cherdsoongnern, 
Naruebet Kuno, Karakade Norasethaporn, cast: Jeff Sa-
tur, Engfa Waraha, Srida Puapimol, Keng Harit Buayoi, 
Pongsakorn Mettarikanon, Nikorn Saetang, cinemato- 
graphy: Tawanwad Wanavit, production: Thailand 2024,  
running time: 131 minutes, category: feature film, 
English/Polish subtitles

IN A GAY’S WORLD
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Odbijając się od ścian akademickich korytarzy 
i neonowych świateł nocnego miasta, on – intro-
wertyk, pretensjonalny artysta, samozwańczy ge-
niusz – szuka swojego miejsca. Wychowany na 
prowincji, z głową pełną teorii i wzgardą dla kon-
formizmu, wpada w samo serce queerowej bohe-
my, do której (przynajmniej na papierze) należy, 
ale z którą nie chce mieć nic wspólnego. Uczel-
nia nie spełnia jego wyrafinowanych oczekiwań, 
społeczność nie pasuje do jego wyidealizowanej 
wizji buntu, a sztuka, która miała być ratunkiem, 
zaczyna go pożerać. 
To historia o tym, jak trudno znaleźć własny głos, 
gdy cały świat krzyczy – i jak łatwo zgubić się 
między tym, kim jesteśmy, a tym, kim pragniemy 
być. Hipnotyzujące, zgryźliwe i boleśnie szczere – 
ten film to nie manifest, a spowiedź człowieka na 
krawędzi akceptacji siebie. 

Between the walls of academic corridors and in 
the neon lights of the night city, he – an introvert, 
pretentious artist, self-proclaimed genius – seeks 
his place. Raised in the province, with a head full 
of theory and a distaste for conformity, he falls 
into the heart of the queer bohemia to which (at 
least on paper) he belongs, but with which he 
wants nothing to do. The university doesn’t meet 
his sophisticated expectations, the community 
doesn’t fit his idealised vision of rebellion, and 
the art that was supposed to be his salvation be-
gins to devour him. 
This is a story about how hard it is to find your 
own voice when the whole world is screaming - 
and how easy it is to get lost between who we are 
and who we want to be. Hypnotic, gnarly and pa-
infully honest – this film is not a manifesto, but 
a confession of a man on the brink of self-accep-
tance.

OUT

reżyseria: Dennis Alink, scenariusz: Dennis Alink, Thomas 
van der Gronde, obsada: Bas Keizer, Jefferson Yaw Frem-
pong-Manson, Bram Agterbos, Joel Castillo, Johan De Jo-
ode, Bert Eeftink, muzyka: De Ambassade, zdjęcia: Tho-
mas van der Gronde, produkcja: Holandia 2024, czas: 91 
minut, gatunek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

directed: Dennis Alink, written: Dennis Alink, Thomas van 
der Gronde, cast: Bas Keizer, Jefferson Yaw Frempong-
-Manson, Bram Agterbos, Joel Castillo, Johan De Joode, 
Bert Eeftink, music: De Ambassade, cinematography: 
Thomas van der Gronde, production: Netherlands 2024, 
running time: 91 minutes, category: feature film, English/
Polish subtitles

IN A GAY’S WORLD

FILM PREZENTOWANY DZIĘKI WSPARCIU  
AMBASADY KRÓLESTWA NIDERLANDÓW W POLSCE
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Po stracie syna świat Carmen rozpada się na ka-
wałki. Jednak zamiast odnaleźć w żałobie uko-
jenie, odkrywa drugie, nieznane oblicze Jorge 
– sekrety, których nigdy nie zdradził, pragnie-
nia, o których nie mówił, miłość, którą skrywał. 
„Po wszystkim” to opowieść o matczynej żało-
bie splątanej z odkrywaniem prawdy, która boli 
równie mocno jak strata. 
Każdy nowy szczegół burzy wyobrażenie o synu, 
zmuszając Carmen do konfrontacji z własnym 
odbiciem – zamazanym, pełnym niedopowie-
dzeń i tęsknoty za tym, czego nigdy nie wiedzia-
ła. Film balansuje między prawdą a iluzją, poka-
zując, że nawet ci, których kochamy najbardziej, 
skrywają przed nami tajemnice. 
Zmysłowy, subtelny, ale i drapieżny – „Po 
wszystkim” to historia, która nie daje łatwych 
odpowiedzi. W świecie, gdzie tożsamość jest 
płynna, a miłość przybiera różne formy, jedy-
ną pewnością pozostaje to, że nigdy nie znamy 
drugiego człowieka do końca. 

After losing her son, Carmen’s world falls apart. 
But instead of finding solace in her grief, she di-
scovers the other, unknown face of Jorge – the 
secrets he never revealed, the desires he never 
spoke of, the love he kept hidden. ‘Thereafter’ 
is a story of maternal grief intertwined with the 
discovery of truth that hurts as much as the loss 
itself.  
Each new detail shatters the image of her son, 
forcing Carmen to confront her own reflection 
– blurry, full of understatements and longing for 
what she never knew. The film balances between 
truth and illusion, showing that even those we 
love most keep secrets from us. 
Sensual, subtle but also predatory – ‘Thereafter’ 
is a story that offers no easy answers. In a world 
where identities are fluid and love takes many 
forms, the only certainty remains that we never 
know another person completely.

PO WSZYSTKIM 
(DESPUÉS)

reżyseria: Sofía Gómez-Córdova, scenariusz: Luis Briones, 
Sofía Gómez-Córdova, obsada: Ludwika Paleta, Nicolás 
Haza, Darío Rocas, Sara Isabel Quintero, Luis Velazquez, 
Adriana Palafox, Alan Oliva, muzyka: Natalia Gómez 
Vázquez, zdjęcia: Ernesto Trujillo, produkcja: Meksyk,  
USA 2024, czas: 99 minut, gatunek: film fabularny, 
napisy: polskie/angielskie 

directed: Sofía Gómez-Córdova, written: Luis Briones, 
Sofía Gómez-Córdova, cast: Ludwika Paleta, Nicolás 
Haza, Darío Rocas, Sara Isabel Quintero, Luis Velazquez, 
Adriana Palafox, Alan Oliva, music: Natalia Gómez 
Vázquez, cinematography: Ernesto Trujillo, production: 
Mexico, United States 2024, running time: 99 minutes, 
category: feature film, English/Polish subtitles 

- Guadalajara International 
Film Festival 2024  
- Najlepszy Film, nominacja 

IN A GAY’S WORLD
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Joseph i Sonya tworzą niezwykle bliską więź, 
wspólnie wychowując swojego małego synka. 
Kiedy on jako reżyser filmowy, balansuje między 
obsesją na punkcie nowego projektu a cieniem 
przeszłego związku, Sonya zmaga się z depresją, a 
jej stan prowadzi do hospitalizacji. W obliczu tej 
sytuacji Joseph staje przed wyzwaniem: jak pogo-
dzić codzienne obowiązki ojca z ambicjami arty-
stycznymi i wewnętrznymi demonami?
Reżyser Fabian Stumm, który jednocześnie wcie-
la się w postać Josepha, z niezwykłą zręcznością 
balansuje między smutkiem a komedią, tworząc 
niezapomnianą kreację aktorską. Jego wrażliwość 
ujawnia się w każdym geście i każdej niezręcznej 
uśmiechniętej minie Josepha. Nie dominuje sceny 
w tradycyjny sposób, ale właśnie ta delikatność, 
jaką emanuje, czyni go niezwykle przyciągającym. 
Ta ciepła miękkość sprawia, że „Sad Jokes” przy-
pomina pełen miłości uścisk, który przychodzi po 
płaczu. To film, który nie tylko Cię rozumie, ale 
także pozwala poczuć się zrozumianym. 

Joseph and Sonya form an unusually close bond 
while raising their infant son together. As he, as a 
film director, balances obsession with a new pro-
ject and the shadow of a past relationship, Sonya 
struggles with depression and her condition le-
ads to hospitalisation. Faced with this situation, 
Joseph is faced with a challenge: how to reconci-
le his father’s day-to-day responsibilities with his 
artistic ambitions and inner demons?
Director Fabian Stumm, who simultaneously 
plays the role of Joseph, balances sadness and co-
medy with remarkable dexterity, creating an un-
forgettable acting performance. His vulnerability 
is revealed in every gesture and every awkward 
smile Joseph makes. He doesn’t traditionally 
dominate the stage, but it’s the softness he exu-
des that makes him incredibly compelling. This 
warm softness makes ‘Sad Jokes’ resemble the lo-
ving embrace that comes after crying. It is a film 
that not only understands you, but also allows 
you to feel understood. 

ŚMIECH PRZEZ ŁZY 
(SAD JOKES)

reżyseria i scenariusz: Fabian Stumm, obsada: Fabian 
Stumm, Haley Louise Jones, Justus Meyer, Ulrica Flach, 
Jonas Dassler, Godehard Giese, Marie-Lou Sellem, Anne 
Haug, Knut Berger, Hildegard Schroedter, Nicola Heim, 
Tina Pfurr, Anneke Kim Sarnau, Susie Meyer, Romina 
Küper, Doreen Fietz, Marco Ippoliti, Rahel Savoldelli, 
Sebastian Schipper, Max Krumm, muzyka: Ramin Bijan, 
zdjęcia: Michael Bennett, produkcja: Niemcy 2024, czas: 
96 minut, gatunek: film fabularny/komedia, napisy: 
polskie/angielskie 

directed & written: Fabian Stumm, cast: Fabian Stumm, 
Haley Louise Jones, Justus Meyer, Ulrica Flach, Jonas 
Dassler, Godehard Giese, Marie-Lou Sellem, Anne Haug, 
Knut Berger, Hildegard Schroedter, Nicola Heim, Tina 
Pfurr, Anneke Kim Sarnau, Susie Meyer, Romina Küper, 
Doreen Fietz, Marco Ippoliti, Rahel Savoldelli, Sebastian 
Schipper, Max Krumm, music: Ramin Bijan, cinemato-
graphy: Michael Bennett, production: Germany 2024, 
running time: 96 minutes, category: feature film/comedy,  
English/Polish subtitles 

IN A GAY’S WORLD - Munich Film Festival 2024 
- Nagroda Young German 
Cinema - Najlepszy Reżyser 
- Fabian Stumm 

- Munich Film Festival 2024 
- Nagroda Międzynarodowej 
Federacji Krytyków Filmowych 
- Fabian Stumm  

- Stockholm Film Festival 2024 
- Najlepszy Film, nominacja 

- Chéries-Chéris Paryż 2024 
- Najlepszy Film Fabularny, 
nominacja 
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Ryan i Danny to przyjaciele z dzieciństwa, którzy 
przed wyjazdem Ryana do Kanady, gdzie czeka na 
niego narzeczona, postanawiają spędzić ostatni 
wspólny weekend, kręcąc film jako pamiątkę ich 
przyjaźni.
Zamiast nostalgicznego montażu z domowych 
nagrań, wybierają chaotyczne, niskobudżetowe 
queerowe kino indie. Twórcy, którzy wcielają się 
również w główne role tworzą meta film o dwóch 
chłopakach, którzy kręcą film o dwóch chłopa-
kach, którzy kręcą film o dwóch chłopakach…
W trakcie burzliwego procesu twórczego Danny 
ujawnia przed Ryanem swoją orientację, co staje 
się echem queerowej tożsamości postaci, które od-
grywają. 
Film jest energiczną, pełną humoru opowieścią 
o przyjaźni, miłości i tworzeniu sztuki. Wszystko 
to ukazane jest przez queerowy i azjatycko-amery-
kański pryzmat, który wnosi do opowieści wyjąt-
kową perspektywę.
To nie tylko historia o relacjach międzyludzkich, 
ale także o radości tworzenia. „Związek ekstremal-
ny” celebruje niezależne kino i dziecięcą radość 
płynącą z kreatywności, przypominając, że sztuka 
może być zarówno formą zabawy, jak i głęboką re-
fleksją nad życiem.

Ryan and Danny are childhood friends who, be-
fore Ryan leaves for Canada where his fiancée is 
waiting for him, decide to spend their last week-
end together making a film as a memento of their 
friendship.
Instead of a nostalgic montage of home recordings, 
they opt for chaotic, low-budget queer indie ci-
nema. The filmmakers, who also take on leading 
roles, create a meta film about two boys making a 
film about two boys making a film about two boys 
making a film about two boys....   
During the tumultuous creative process, Danny 
reveals his orientation to Ryan, which becomes 
an echo of the queer identity of the characters 
they play.   The film is an energetic, humorous 
tale of friendship, love and art-making. All of this 
is shown through a queer and Asian-American 
prism, which brings a unique perspective to the 
story.  
It is not only a story about relationships between 
people, but also about the joy of creation. ‘Extre-
mely Unique Dynamic’ celebrates independent ci-
nema and the childlike joy of creativity, reminding 
us that art can be both a form of play and a deep 
reflection on life.

ZWIĄZEK EKSTREMALNY 
(EXTREMELY UNIQUE DYNAMIC) 

reżyseria i scenariusz: Ivan Leung, Harrison Xu, Katherine 
Dudas, obsada: Ivan Leung, Harrison Xu, Hudson Yang, 
Nathan Doan, muzyka: Ian Mackley, zdjęcia: Steven 
Shulgach, produkcja: USA 2024, czas: 73 minuty, gatunek: 
film fabularny/komedia, napisy: polskie 

directed & written: Ivan Leung, Harrison Xu, Katherine 
Dudas, cast: Ivan Leung, Harrison Xu, Hudson Yang, Na-
than Doan, music: Ian Mackley, cinematography: Steven 
Shulgach, production: United States 2024, running time: 
73 minutes, category: feature film/comedy, Polish subtitles 

- Catalina Film Festival 2024 
- Najlepszy Amerykański Film 
Pełnometrażowy 

- Montclair Film Festival 
(MFF) 2024 - Najlepszy Film 
Pełnometrażowy 

- Long Beach QFilm  
Festival 2024  
- Najlepsze Zdjęcia 

- Flickers’ Rhode Island 
International Film  
Festival 2024 - Nagroda 
Alternative Spirit (LGBTQ+)

IN A GAY’S WORLD
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Młoda i ambitna aktorka Ella stoi na rozdrożu, 
zastanawiając się nad swoją przyszłością w dniu 
najważniejszego przesłuchania, które może za-
decydować o  jej karierze. Każda, nawet z po-
zoru błaha decyzja, ma potencjał, by odwrócić 
bieg dnia i wpłynąć na dalszy rozwój jej życia 
zawodowego. To właśnie w tych codziennych, 
subtelnych zmaganiach kryje się esencja jej wal-
ki o sukces, gdzie każda chwila jest pełna napię-
cia, a każdy krok może zaprowadzić ją na nową 
drogę.   
W tętniącym życiem Paryżu, gdzie splatają się 
różne światy i historie, miasto staje się dla niej 
nie tylko sceną, ale i miejscem, gdzie zderzają 
się jej tożsamości i pragnienia. To dynamiczna 
i przejmująca opowieść o poszukiwaniu auten-
tyczności w świecie, który nie zawsze jest go-
towy przyjąć tych, którzy odważnie wychodzą 
poza jego ramy. 

Young and ambitious actress Ella stands at a 
crossroads, contemplating her future on the day 
of a crucial audition that could decide her care-
er. Every decision, even a seemingly trivial one, 
has the potential to turn the tide of the day and 
influence the further development of her pro-
fessional life. It is in these daily, subtle struggles 
that lies the essence of her struggle to succeed, 
where every moment is fraught with tension 
and every step could lead her down a new path.  
In bustling Paris, where different worlds and 
stories intertwine, the city becomes not only a 
stage for her, but also a place where her iden-
tities and desires collide. This is a dynamic and 
poignant story about the search for authenticity 
in a world that is not always ready to accept tho-
se who dare to step outside its framework. 

ELLA  

reżyseria: Antony Hickling, scenariusz: Umut Kara, Diana 
Steinmetz, Benedict Wells, obsada: Noée Andraos, 
Matthew Assheton, Alan Behava, Leonardo Can, Marie 
Chéru, Morgane Abou Farhat, Julian Freelink, Liia 
Kalindovskaia, muzyka: Lovegang126, Lullabin, Marek 
Pospisil, Finn Rec, zdjęcia: Ankit Chandra, produkcja: 
Francja 2024, czas: 50 minut, gatunek: film fabularny, 
napisy: polskie/angielskie 

directed: Antony Hickling, written: Umut Kara, Diana 
Steinmetz, Benedict Wells, cast: Noée Andraos, Mat-
thew Assheton, Alan Behava, Leonardo Can, Marie Ché-
ru, Morgane Abou Farhat, Julian Freelink, Liia Kalindo-
vskaia, music: Lovegang126, Lullabin, Marek Pospisil, 
Finn Rec, cinematography: Ankit Chandra, production: 
France 2024, running time: 50 minutes, category: feature 
film, English/Polish subtitles 

- Merlinka Film Festival 2024 
- Najlepszy Film, nominacja LESBIAN LOVE AFFAIRS
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Czy miłość potrzebuje słów? W najnowszym 
filmie Veita Helmera odpowiedź zdaje się 
brzmieć: nie.  
W malowniczym zakątku gruzińskiej prowincji, 
gdzie kolejka linowa łączy miasteczko w dolinie 
z wioską na szczycie, ujawnia się romantyczna 
historia. Bohaterki, pracujące przy obsłudze 
kolejki, spotykają się w połowie trasy, gdy ich 
wagoniki mijają się w powietrzu. Tam rodzi 
się między nimi subtelny flirt, który stopniowo 
przekształca się w coś więcej. 
Figlarność, prostota i urok tej bezsłownej narra-
cji przenoszą w baśniowy świat, gdzie czas pły-
nie wolniej, a magia codziennych chwil nabiera 
wyjątkowego znaczenia. 
 „Gondola” hipnotyzuje ekscentrycznym poczu-
ciem humoru i spokojnym rytmem, który po-
zwala dostrzec piękno w każdym geście i spoj-
rzeniu. To niezwykłe doświadczenie filmowe, 
gdzie cisza mówi więcej niż słowa.

Does love need words? In Veit Helmer’s latest 
film, the answer seems to be no. In a pictures-
que corner of the Georgian countryside, where 
a cable car connects a town in a valley with a 
village at the top, a romantic story is revealed. 
The heroines, who work on the cable car, meet 
halfway along the route as their carriages pass 
each other in mid-air. There, a subtle flirtation is 
born between them, which gradually develops 
into something more. This wordless narrative’s 
playfulness, simplicity and charm transport 
you to a fairytale world where time passes more 
slowly and the magic of everyday moments ta-
kes on a unique meaning. 
‘Gondola’ mesmerises with an eccentric sense 
of humour and a calm rhythm that allows you 
to see the beauty in every gesture and glance. It 
is an extraordinary cinematic experience where 
silence speaks more than words. 

GONDOLA 

reżyseria i scenariusz: Veit Helmer, obsada: Nino Soselia, 
Mathilde Irrmann, Zuka Papuashvili, Niara Chichinadze, 
Vachagan Papovian, Luka Tsetskladze, Elene Shavadze, 
muzyka: Malcolm Arison, Sóley Stefánsdóttir, zdjęcia: 
Goga Devdariani, produkcja: Niemcy, Gruzja 2023, czas: 
82 minuty, gatunek: film fabularny/komedia 

directed & written: Veit Helmer, cast: Nino Soselia, Mathil-
de Irrmann, Zuka Papuashvili, Niara Chichinadze, Vacha-
gan Papovian, Luka Tsetskladze, Elene Shavadze, music: 
Malcolm Arison, Sóley Stefánsdóttir, cinematography: 
Goga Devdariani, production: Germany, Georgia 2023, 
running time: 82 minutes, category: feature film/comedy 

- Tokyo International Film 
Festival 2023 - Najlepszy Film, 
nominacja 

- Odesa International Film 
Festival 2024 - Najlepsza 
Reżyseria - Veit Helmer, 
nominacja 

LESBIAN LOVE AFFAIRS

FILM PREZENTOWANY DZIĘKI WSPARCIU  
GOETHE-INSTITUT W POLSCE
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Na skąpanej w słońcu, malowniczej wyspie 
Lesbos queerowa historia splata się z mitem i 
rzeczywistością. To tutaj, w Eressos – miejscu 
narodzin Safony – przez dekady lesbijki z ca-
łego świata budowały swoją własną przestrzeń 
wolności. Co jednak, gdy raj na ziemi staje się 
polem bitwy o to, kto ma prawo nazywać się 
lesbijką? Reżyserka, która sama urodziła się na 
wyspie z intymną wrażliwością przygląda się 
dekadom miłości, buntu I nieporozumień, spla-
tając osobiste wspomnienia z archiwalnymi na-
graniami. To nie tylko dokument, ale manifesta-
cja kobiecej siły – pełna pasji, humoru i tęsknoty 
opowieść o tym, jak rodzi się wspólnota.

On the sun-bathed, picturesque island of Les-
bos, queer history is intertwined with myth and 
reality. It is here, in Eressos – the birthplace of 
Safona – that lesbians from all over the world 
have been building their own space of freedom 
for decades. But what happens when paradise 
on earth becomes a battleground over who has 
the right to call themselves a lesbian? The direc-
tor, who was herself born on the island, looks 
at decades of love, rebellion and misunderstan-
ding with intimate sensitivity, weaving personal 
memories with archive footage. This is not just 
a documentary but a manifestation of women’s 
power – a passionate story of how a community 
is born, full of humour and longing.

LESBOS
(LESVIA) 

reżyseria i scenariusz: Tzeli Hadjidimitriou, muzyka: 
Stefanos Konstantinidis, Nassos Sopilis - Fabrika, zdjęcia: 
Tzeli Hadjidimitriou, produkcja: Grecja 2024, czas: 78 
minut, gatunek: film dokumentalny, napisy: polskie/
angielskie 

directed & written: Tzeli Hadjidimitriou, music: Stefanos 
Konstantinidis, Nassos Sopilis - Fabrika, cinematography: 
Tzeli Hadjidimitriou, production: Greece 2024, running 
time: 78 minutes, category: documentary, English/Polish 
subtitles 

- Thessaloniki Documentary 
Film Festival 2024  
- nominacja za debiut 
reżyserski, wyróżnienie 
w kategorii Mermaid Award 
i nagroda Greek Film Center 
Award za najlepszy grecki 
debiut reżyserski - Tzeli 
Hadjidimitriou

LESBIAN LOVE AFFAIRS
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Słońce, plaża, szalone noce i obietnica nieza-
pomnianych wakacji – wszystko wydaje się 
idealne, dopóki letnia przygoda nie zaczyna 
zmieniać więcej, niżby ktokolwiek przewidział. 
Kiedy Emma wpada w nową znajomość, dy-
namika między nią a Niną zaczyna się chwiać. 
To lato staje się dla nich testem lojalności, uczuć 
i własnej tożsamości. Czy ich przyjaźń przetrwa 
tę burzę, czy też nieodwracalnie się zmieni? Jed-
no jest pewne – po tych wakacjach nic już nie 
będzie takie samo. 

Sun, beach, crazy nights and the promise of an 
unforgettable holiday – everything seems just 
perfect until a summer adventure begins to 
change more than anyone would have predic-
ted. As Emma falls into a new acquaintance, the 
dynamic between her and Nina starts to falter. 
This summer becomes a test of their loyalty, fe-
elings and self-identities. Will their friendship 
survive this storm or will it change irrevocably? 
One thing is certain – nothing will be the same 
after this summer.

NINA & EMMA 

reżyseria i scenariusz: Mercedes Cosco, obsada: 
Alfonsina Carrocio, Gabriela Freire, Patricia Horowitz, 
Camilo Ripoll, Valentina Pereyra, Mayela Arteaga, 
Santiago Musetti, Joel Fazzi, Cecilia Caballero Jeske, 
Josefina Del Campo, Tomás Piñeiro Borges, muzyka: 
Mariano Gallardo, Camila Rodríguez, zdjęcia: Federico 
Bazzi, produkcja: Urugwaj 2023, czas: 90 minut, gatunek: 
film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Mercedes Cosco, cast: Alfonsina 
Carrocio, Gabriela Freire, Patricia Horowitz, Camilo Ripoll,  
Valentina Pereyra, Mayela Arteaga, Santiago Musetti, 
Joel Fazzi, Cecilia Caballero Jeske, Josefina Del Campo, 
Tomás Piñeiro Borges, music: Mariano Gallardo, Camila 
Rodríguez, cinematography: Federico Bazzi, production: 
Uruguay 2023, running time: 90 minutes, category: feature 
film, English/Polish subtitles 

LESBIAN LOVE AFFAIRS
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Niegdyś zakazana przez brazylijską dyktaturę, a 
teraz odrestaurowana w oszałamiającej jakości 
4K – „Nowa fala” to anarchistyczna komedia 
erotyczna, która pulsuje pożądaniem, buntem 
i sportową pasją. W świecie, w którym kobiecy 
futbol był skandalem, a queerowa wolność – ak-
tem rewolucji, młode piłkarki z Gayvotas Foot-
ball Club muszą zmierzyć się z konserwatyw-
nym społeczeństwem, rodzinnymi konfliktami 
i własnymi pragnieniami. Wspierane przez czo-
łowe postacie brazylijskiej walki o demokrację, 
przygotowują się do symbolicznego, międzyna-
rodowego meczu – sportowego i egzystencjal-
nego starcia o prawo do bycia sobą.  
Film został w całości ocenzurowany za swoją 
„niemoralność”, ale jego bezkompromisowy 
przekaz zyskał z czasem kultowy status. Dziś, 
odkryty na nowo, błyszczy jako jedno z pierw-
szych brazylijskich dzieł otwarcie podejmują-
cych tematykę LGBT+, w którym pragnienie 
staje się siłą napędową bohaterek i samej nar-
racji. „Nowa fala” wraca, by znów porwać wi-
dzów swoją energią, odwagą i prowokacyjnym 
urokiem. 

Once banned by the Brazilian dictatorship 
and now restored in stunning 4K quality, ‘New 
Wave’ is an anarchic erotic comedy that buzzes 
with desire, rebellion and passion for sport. In a 
world where women’s football was a scandal and 
queer freedom an act of revolution, the young 
female players of Gayvotas Football Club must 
confront conservative society, family conflicts 
and their own desires. Supported by leading 
figures in the Brazilian struggle for democracy, 
they prepare for a symbolic international match 
– a sporting and existential clash for the right 
to be themselves.  The film was censored enti-
rely for its ‘immorality’, yet its uncompromising 
message has gained cult status over time. Today, 
rediscovered, it shines as one of the first Brazi-
lian works to openly address LGBT+ themes, 
with desire becoming the driving force behind 
the characters and the narrative itself. ‘New 
Wave’ returns to once again captivate audien-
ces with its energy, boldness and provocative 
charm. 

NOWA FALA  
(ONDA NOVA)

reżyseria i scenariusz: José Antonio Garcia, Ícaro Martins, 
obsada: Carla Camurati, Cristina Mutarelli, Tânia Alves, 
Regina Casé, Neide Santos, Pita, Cristina Bolzan, Cida 
Moreira, Ênio Gonçalves, Patricio Bisso, muzyka: Luiz 
Lopes, zdjęcia: Antonio Meliande, produkcja: Brazylia 
1983, czas: 102 minuty, gatunek: film fabularny/komedia, 
napisy: polskie/angielskie 

directed & written: José Antonio Garcia, Ícaro Martins, 
cast: Carla Camurati, Cristina Mutarelli, Tânia Alves, Regi-
na Casé, Neide Santos, Pita, Cristina Bolzan, Cida Moreira, 
Ênio Gonçalves, Patricio Bisso, music: Luiz Lopes, cine-
matography: Antonio Meliande, production: Brazil 1983, 
running time: 102 minutes, category: feature film/comedy, 
English/Polish subtitles

LESBIAN LOVE AFFAIRS
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Pat i Angie połowę życia spędziły razem, miesz-
kając w ciasnym, ale przytulnym i przepełnionym 
miłością mieszkanku, otaczając się wspierającymi 
przyjaciółkami i rodziną. Gdy Pat niespodziewa-
nie umiera, Angie, po niemal czterdziestu wspól-
nych latach musi zmierzyć się zarówno z żałobą, 
jak i presją ze strony rodziny partnerki. Bliscy Pat 
zaczynają kwestionować jej prawo do wspólnego 
domu i dziedzictwa, które razem stworzyły.  
Reżyser Ray Yeung z niezwykłą czułością i empatią 
portretuje intymną relację seniorek, jednocześnie 
wskazując na nierówności społeczne i kulturowe, 
które wpływają na sytuację wszystkich bohaterów. 
Film stawia ważne pytania o definicję rodziny w 
dzisiejszym świecie: czy więzy krwi zawsze mają 
większą wartość niż wieloletnia miłość i wspólna 
historia? W tle rozgrywa się krytyka kapitalistycz-
nej rzeczywistości Hongkongu, gdzie nierucho-
mości są poza zasięgiem większości, a marzenie 
o domu często prowadzi do niemoralnych zagrywek. 
To kino ciche, ale pełne mocy, ukazujące, jak oso-
biste dramaty mogą być odbiciem szerszych prob-
lemów społecznych. „Wszystko będzie dobrze” 
łączy ciepło, urok i krytyczną refleksję, oferując 
wzruszające spojrzenie na związki, stratę i walkę 
o godność w świecie zdominowanym przez mate-
rialne wartości.  

Pat and Angie have spent half their lives together, 
living in a cramped but cosy flat filled with love. 
They are surrounded by supportive friends and 
family. When Pat dies unexpectedly, Angie, after 
almost forty years together, has to face both grief 
and pressure from her partner’s family. Pat’s rela-
tives start questioning Angie’s right to the shared 
home and legacy they have created together. 
Director Ray Yeung portrays the intimate relation-
ship between the seniors with remarkable tender-
ness and empathy, while pointing out the social 
and cultural inequalities that affect all the charac-
ters. The film raises important questions about the 
definition of family in today’s world: do blood ties 
always have more value than long-standing love 
and shared history? In the background, there is a 
critique of the capitalist reality of Hong Kong, whe-
re real estate is beyond the reach of most and the 
dream of a home often leads to immoral ploys. 
It’s quiet but powerful cinema, showing how per-
sonal dramas can be a reflection of wider social 
issues. ‘All Shall Be Well’ combines warmth, charm 
and critical reflection, offering a moving look at 
relationships, loss and the struggle for dignity in a 
world dominated by material values.  

WSZYSTKO BĘDZIE DOBRZE   
(CONG JIN YIHOU)

reżyseria i scenariusz: Ray Yeung, obsada: Patra Au, Lin-Lin  
Li, Tai-Bo, Siu Ying Hui, Chung-Hang Leung, Fish Liew, Yung  
Ting Rachel Leung, muzyka: Veronica Lee, zdjęcia: Ming-Kai  
Leung, produkcja: Hongkong, Chiny 2024, czas: 93 minuty, 
gatunek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Ray Yeung, cast: Patra Au, Lin-Lin Li, 
Tai-Bo, Siu Ying Hui, Chung-Hang Leung, Fish Liew, Yung 
Ting Rachel Leung, music: Veronica Lee, cinematography: 
Ming-Kai Leung, production: Hong Kong, China 2024, 
running time: 93 minutes, category: feature film, English/ 
Polish subtitles

- Berlin International Film 
Festival 2024 - Najlepszy Film 
Pełnometrażowy, Nagroda Teddy 
- Gijón International Film 
Festival 2024 - Nagroda Rambal 
- Thessaloniki Film Festival 2024  
- Nagroda Mermaid 
- Rio de Janeiro International 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Film Międzynarodowy, Nagroda 
Felix 
- FilmOut San Diego 2024  
- Najlepsza Aktorka - Patra Au 
- FilmOut San Diego 2024  
- Najlepsza Aktorka 
Drugoplanowa - Lin-Lin Li 
- Frameline San Francisco 
International LGBTQ Film 
Festival 2024 - Nagroda 
Publiczności  
- MIX Copenhagen LGBTQ Film 
Festival 2024 - Najlepszy Film 
Fabularny 

LESBIAN LOVE AFFAIRS
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BEST POLISH 
(SHORTS) 90’

LONG STORY SHORTS

GORZKO (A CAPPELLA) 
Pod osłoną codziennych prób chóru kryje się se-
kret, który Karol i Henryk skrywają od lat. Jako 
dojrzała para nauczyli się żyć w cieniu, ale jedno 
zaproszenie może zmienić wszystko. Czy melodia 
miłości wybrzmi na pełny głos, czy zatonie w ci-
szy? „Gorzko” to opowieść o odwadze, miłości 
i drugiej szansie – nawet po latach. 
reżyseria i scenariusz: Marcin Kluczykowski, obsada: 
Wojciech Kalinowski, Janusz Łagodziński, Aleksandra 
Skraba, Mateusz Grodecki, zdjęcia: Mateusz Kucharski, 
produkcja: Polska 2024, czas: 29 minut, gatunek: film 
fabularny, napisy: angielskie

Under the cover of the choir’s daily rehearsals lies 
a secret that Karol and Henryk have been hiding 
for years. As a mature couple, they have learned to 
live in the shadows, but one invitation can change 
everything. Will the melody of love ring out in full 
voice or sink into silence? ‘A Cappella’ is a story 
of courage, love and second chances – even many 
years later.
directed & written: Marcin Kluczykowski, cast: Wojciech 
Kalinowski, Janusz Łagodziński, Aleksandra Skraba, Mate-
usz Grodecki, cinematography: Mateusz Kucharski, pro-
duction: Poland 2024, running time: 29 minutes, catego-
ry: feature film, English subtitles 
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LADYLIKE 
Siła czy wrażliwość? Walka czy ucieczka? Alex od 
zawsze wymykał się schematom, ale w świecie, 
gdzie męskość mierzy się siłą pięści, delikatność 
jest jak celownik na plecach. Kiedy do klasy dołą-
cza tajemniczy Tomek, chłopak zyskuje sojusznika 
– i coś więcej. Czy razem zdołają stawić czoła bru-
talnym regułom otoczenia, nie zatracając siebie?
reżyseria i scenariusz: Olga Hajnosz, obsada: Alexan-
der Biel, Michał Bielawski, Teodor Gonera, Patryk Sojka, 
Karol Pawluszek, muzyka: Bartosz Dziadosz, zdjęcia: Ja-
kub Piórkowski, produkcja: Polska 2024, czas: 20 minut, 
gatunek: film fabularny, napisy: angielskie

Strength or vulnerability? Fight or flight? Alex has 
always escaped the patterns, but in a world where 
masculinity is measured by the strength of fists, 
vulnerability is like a mark on his back. When the 
mysterious Tom joins the class, the boy gains an 
ally – and something more. Will they manage to 
face the brutal rules of their milieu together with-
out losing themselves? 
directed & written: Olga Hajnosz, cast: Alexander Biel, 
Michał Bielawski, Teodor Gonera, Patryk Sojka, Karol 
Pawluszek, music: Bartosz Dziadosz, cinematography: 
Jakub Piórkowski, production: Poland 2024, running 
time: 20 minutes, category: feature film, English subtitles

RESZTA NASZEGO ŻYCIA (REST OF OUR LIFE) 
Nowe mieszkanie, zaręczyny, wspólna przy-
szłość – Eryk jest pewien, że właśnie zaczyna naj-
szczęśliwszy etap życia. Jednak jedno przypadko-
we odkrycie burzy jego poczucie stabilności. Gdy 
wychodzi na jaw prawdziwa tożsamość płciowa 
jego ukochanej, miłość zostaje wystawiona na 
próbę. Czy to, co ich łączy, przetrwa konfrontację 
z prawdą? Intymna opowieść o akceptacji, strachu 
i redefiniowaniu tego, co znaczy „my”.  
reżyseria i scenariusz: Filip Tomczak, obsada: Ewelina 
Pankowska, Filip Kosior, muzyka: Anna Grodzka, zdję-
cia: Mateusz Gzel, produkcja: Polska 2024, czas: 14 mi-
nut, gatunek: film fabularny, napisy: angielskie

A new flat, an engagement, a future together - Eryk 
is sure he is about to enter the happiest phase of 
his life. However, one accidental discovery shatters 
his sense of stability. When his lover’s true gender 
identity comes to light, their love is put to the test. 
Will what they share survive the confrontation 
with the truth? An intimate story about accept-
ance, fear and redefining what ‘we’ means.  
directed & written: Filip Tomczak, cast: Ewelina Pan-
kowska, Filip Kosior, music: Anna Grodzka, cinemato-
graphy: Mateusz Gzel, production: Poland 2024, running 
time: 14 minutes, category: feature film, English subtitles

HEM 
Nowy kraj, nowe życie, nowe uczucie – Mai chce 
uciec od przeszłości, ale ta nie zamierza jej puś-
cić. W dusznej rzeczywistości nielegalnej pra-
cy w Polsce rodzi się coś delikatnego i kruchego: 
miłość do Darii. Czy to wystarczy, by wyrwać się 
z pułapki i zacząć od nowa? Hipnotyzująca opo-
wieść o wolności, przetrwaniu i uczuciu, któ-
re rozkwita tam, gdzie nikt się go nie spodziewa. 
Jeden z nielicznych polskich filmów fabularnych 
z osobami pochodzenia wietnamskiego w rolach 
głównych. Nakręcony na taśmie Kodak 16 mm. 
reżyseria i scenariusz: Konrad Kultys, obsada: Lan 
Pham, Helena Urbańska, Viet Anh Do, Tran Anh Vu, 
Marcin Walkowski, Jakub Gąsior, Grzegorz Żebrowski, 
Mateusz Mruk, Rafał Przytocki, Dawid Kornacki, mu-
zyka: Magdalena Sowul, zdjęcia: Vincent Prochoroff, 
produkcja: Polska 2024, czas: 27 minut, gatunek: film 
fabularny, napisy: polskie/angielskie

A new country, a new life, a new feeling – Mai 
wants to escape the past, but the past is not go-
ing to let her go. In the suffocating reality of illegal 
work in Poland, something fragile and delicate is 
born: love for Daria. Will it be enough to break out 
of the trap and make a fresh start? A mesmerising 
story about freedom, survival and a feeling that 
blossoms where no one expects it. One of the few 
Polish feature films starring people of Vietnamese 
origin. Shot on Kodak 16mm film.
directed & written: Konrad Kultys, cast: Lan Pham, Hele-
na Urbańska, Viet Anh Do, Tran Anh Vu, Marcin Walkow-
ski, Jakub Gąsior, Grzegorz Żebrowski, Mateusz Mruk, 
Rafał Przytocki, Dawid Kornacki, music: Magdalena So-
wul, cinematography: Vincent Prochoroff, production: 
Poland 2024, running time: 27 minutes, category: featu-
re film, English/Polish subtitles
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GAY LOVE AFFAIRS 
(SHORTS) 88’

LONG STORY SHORTS

BATH BOMB 
Miłość, obsesja i kąpiel, która zamienia się w naj-
gorszy koszmar. Jordan, perfekcyjny lekarz z wy-
sokimi standardami, podejrzewa swojego narcy-
stycznego chłopaka o zdradę. To, co miało być 
romantycznym wieczorem w wannie, szybko przy- 
biera mroczny obrót – a woda staje się coraz bar-
dziej czerwona.  
reżyseria: Colin G. Cooper, scenariusz: Michael Clifton, 
Colin G. Cooper, obsada: Daniel Henkel, Anders Yates, 
muzyka: Ivan Wayman, Theresa Wayman, zdjęcia: Je-
remy Benning, produkcja: Kanada, USA 2024, czas: 10 
minut, gatunek: film fabularny/horror, napisy: polskie

Love, obsession and a bath that becomes the worst 
nightmare. Jordan, a perfect doctor with high 
standards suspects his narcist boyfriend of cheat-
ing. What was supposed to be a romantic night in 
the bathtub, quickly takes the dark turn – and the 
water turns increasingly red.
directed: Colin G. Cooper, written: Michael Clifton, Co-
lin G. Cooper, cast: Daniel Henkel, Anders Yates, music: 
Ivan Wayman, Theresa Wayman, cinematography: Je-
remy Benning, production: Canada, United States 2024, 
running time: 10 minutes, category: feature film/horror, 
Polish subtitles

DTF?
Anonimowe przygody są ekscytujące, ale czy dają 
to, czego naprawdę szukamy? Jonah, młody pisarz, 
wpada w wir seksualnych eskapad, aż do momen-
tu, gdy tajemniczy “Discreet Daddy” okazuje się… 
jego dawnym wykładowcą angielskiego. Noc peł-
na śmiechu, pożądania i niewygodnych pytań o to, 
czym właściwie jest prawdziwa bliskość. 
reżyseria: Jess McLeod, scenariusz: Sam Krochmal, 
Jess McLeod, obsada: Sam Krochmal, Garfield Wilson, 
muzyka: Argel Monte De Ramos, McKenna Maringer, 
J.B. McCarthy, Adam Neilson, zdjęcia: Saarthak Taneja, 
produkcja: Kanada 2024, czas: 15 minut, gatunek: film 
fabularny, napisy: polskie

Anon adventures are exciting but do they give us 
what we are really looking for? Jonah, a young 
writer, gets caught up in a whirlwind of sexual 
escapades until the mysterious ‘Discreet Daddy’ 
turns out to be... his former English professor. 
A night full of laughter, lust and uncomfortable 
questions about what true intimacy actually is.
directed: Jess McLeod, written: Sam Krochmal, Jess McLeod, 
cast: Sam Krochmal, Garfield Wilson, music: Argel Monte  
De Ramos, McKenna Maringer, J.B. McCarthy, Adam Neil-
son, cinematography: Saarthak Taneja, production: Ca-
nada 2024, running time: 15 minutes, category: feature 
film, Polish subtitles
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Your queerspace with comfort food
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LAY-BY 
Barry jest przykładnym mężem – ale tylko w świet- 
le dnia. Kiedy po raz pierwszy decyduje się na se-
kretną przygodę z mężczyzną, nie spodziewa się, 
że zapłaci za to znacznie więcej, niż się spodzie-
wał. Czy ten pierwszy krok okaże się początkiem 
nowego życia, czy biletem w jedną stronę do pie-
kła?  
reżyseria i scenariusz: Stuart Armstrong, obsada: Da-
vid Kirkbride, George Usher, muzyka: Mac Benson, 
Josh Jackson, zdjęcia: Finley Clifton, produkcja: Wielka 
Brytania 2024, czas: 5 minut, gatunek: film fabularny, 
napisy: polskie 

Barry is an exemplary husband – but only in the 
light of day. When he first decides to have a secret 
adventure with a man, he doesn’t expect that he’ll 
pay much more for it than he anticipated. Will this 
first step prove to be the start of a new life, or a 
one-way ticket to hell?  
directed & written: Stuart Armstrong, cast: David Kirkbride,  
George Usher, music: Mac Benson, Josh Jackson, cinema- 
tography: Finley Clifton, production: United Kingdom 
2024, running time: 5 minutes, category: feature film, 
Polish subtitles 

LOOKIN’ 
Pierwszy pocałunek w szkolnej łazience, pierwsze 
złamane serce – Lachie dobrze wie, jak smakuje 
rozczarowanie. Gdy tajemniczy “Lookin’” z apli-
kacji randkowej zaprasza go na spotkanie, nadzie-
ja na prawdziwe uczucie odżywa. Ale czy można 
znaleźć miłość, gdy szuka się jej w ciemności? 
reżyseria i scenariusz: Cooper Dalbo, obsada: Liam 
Trumble, Gabriel Cali, Rhys Carter, David Margetts, mu-
zyka: Daniel McCulloch, zdjęcia: Martine Wolff, produk-
cja: Australia 2024, czas: 8 minut, gatunek: film fabularny,  
napisy: polskie

First kiss in the school bathroom, first heartbreak 
- Lachie knows well what disappointment tastes 
like. When a mysterious ‘Lookin’’ from a dating 
app invites him to meet, the hope for true affection 
is revived. But can you find love while looking for 
it in the dark?  
directed & written: Cooper Dalbo, cast: Liam Trumble, 
Gabriel Cali, Rhys Carter, David Margetts, music: Daniel 
McCulloch, cinematography: Martine Wolff, production: 
Australia 2024, running time: 8 minutes, category: feature 
film, Polish subtitles

SUNFLOWERS AT NIGHT
Powroty do domu zawsze budzą duchy przeszło-
ści. David, teraz sławny pisarz, wraca świętować 
swój sukces – ale jeden nieoczekiwany moment 
sprawia, że musi zmierzyć się z własnym sercem. 
Miłość, której nigdy nie zapomniał, znów stoi 
przed nim otworem. Co zrobi tym razem?  
reżyseria i scenariusz: Quentin Delcourt, obsada: 
Edouard Berchiche, Christopher Leveaux, Agnès Soral, 
Anne Richard, Quentin Delcourt, muzyka: Yury Revich, 
zdjęcia: Hugo Poisson, produkcja: Francja 2024, czas: 
23 minuty, gatunek: film fabularny, napisy: polskie/an-
gielskie

Homecoming always awakens the ghosts of the 
past. David, now a famous writer, returns to cel-
ebrate his success – but one unexpected moment 
forces him to face his own heart. The love he’s nev-
er forgotten faces him again. What will he do this 
time? 
directed & written: Quentin Delcourt, cast: Edouard Ber-
chiche, Christopher Leveaux, Agnès Soral, Anne Richard, 
Quentin Delcourt, music: Yury Revich, cinematography: 
Hugo Poisson, production: France 2024, running time: 23 
minutes, category: feature film, English/Polish subtitles
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THE GENERATORS 
W świecie, gdzie energia to waluta życia, Oscar 
zrobi wszystko, by ratować swojego chorego męża. 
Gdy system odmawia im pomocy, jedyna opcja to 
podłączyć się do maszyn i samemu wygenerować 
prąd. Każda minuta kosztuje siły, a każdy impuls 
zbliża ich do ostatecznej decyzji: miłość czy prze-
trwanie?  
reżyseria i scenariusz: Georgie Cowan-Turner, obsada: 
Matthew Needham, Rory Fleck Byrne, muzyka: Stefan 
Smith, zdjęcia: Ebba Hult, produkcja: Irlandia 2024, 
czas: 14 minut, gatunek: film fabularny, napisy: polskie 

In a world where energy is the currency of life, 
Oscar will do anything to save his ailing husband. 
When the system refuses to help them, their only 
option is to plug into machines and generate elec-
tricity themselves. Every minute costs power, and 
every pulse brings them closer to the final deci-
sion: love or survival?  
directed & written: Georgie Cowan-Turner, cast: Matthew  
Needham, Rory Fleck Byrne, music: Stefan Smith, cinema- 
tography: Ebba Hult, production: Ireland 2024, running 
time: 14 minutes, category: feature film, Polish subtitles

WHAT WE SAID IN THE BLACKOUT
Stara miłość nie rdzewieje – zwłaszcza w ciemnoś-
ci. Gdy dwójka byłych kochanków budzi się nago 
w środku miejskiego blackoutu, nagle wszystko, 
co zostało niewypowiedziane, domaga się uwa-
gi. Czy to tylko wspomnienie, czy może znak, że 
pewne historie nigdy się nie kończą? 
reżyseria: Sean Au, scenariusz: Hunt Scarritt, Sean Au, 
obsada: Daniel Bateman, Quinn Knox, muzyka: Craig 
Austin Wingate, zdjęcia: Steven Murr, produkcja: Singa-
pur, USA 2025, czas: 13 minut, gatunek: film fabularny, 
napisy: polskie

Old love never dies – especially in the dark. When 
two former lovers wake up naked in the middle of 
an urban blackout, suddenly everything that has 
been left unspoken demands attention. Is it just a 
flashback, or a sign that some stories never end?  
directed: Sean Au, written: Hunt Scarritt, Sean Au, cast:  
Daniel Bateman, Quinn Knox, music: Craig Austin Wingate, 
cinematography: Steven Murr, production: Singapore, 
United States 2025, running time: 13 minutes, category: 
feature film, Polish subtitles 
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GAY STORIES 
(SHORTS) 77’

ALL ABOUT MY SON
Spotkanie pełne napięcia: Tajwańska konserwa-
tywna matka i Brytyjczyk, który znał jej zmarłego 
syna lepiej, niż by chciała. Żałoba, sekrety i kultura 
na kursie kolizyjnym.
reżyseria i scenariusz: Gin Huang, obsada: Rob Hughes, 
Chizuko Baynard-Smith, muzyka: Ian Chen, zdjęcia: 
Aleesha Rane, produkcja: Tajwan, Wielka Brytania 2024, 
czas: 10 minut, gatunek: film fabularny, napisy: polskie

A very tense meeting: a conservative Taiwanese 
mother and a British man, who knew her dead son 
better, than she would have liked it. Mourning, se-
crets and culture on a collision course.  
directed & written: Gin Huang, cast: Rob Hughes, Chi-
zuko Baynard-Smith, music: Ian Chen, cinematography: 
Aleesha Rane, production: Taiwan, United Kingdom 2024, 
running time: 10 minutes, category: feature film, Polish 
subtitles 

APNEA 
Wyznania do AI czy do samego siebie? Teo szuka 
odwagi, by wyjść z szafy, ale czy sztuczna inteli-
gencja zna drogę do wolności?  
reżyseria i scenariusz: Fabio Patrassi, obsada: Davide 
Calgaro, Federica Minia, zdjęcia: Mirko Ciabatti, pro-
dukcja: Włochy 2024, czas: 12 minut, gatunek: film fa-
bularny, napisy: polskie/angielskie 

Confessions to AI or himself? Teo seeks the cour-
age to come out, but does artificial intelligence 
know the way to freedom?  
directed & written: Fabio Patrassi, cast: Davide Calgaro, 
Federica Minia, cinematography: Mirko Ciabatti, pro-
duction: Italy 2024, running time: 12 minutes, category: 
feature film, English/Polish subtitles

CHOSEN (ESCOLHIDOS) 
Za ścianą niewinnej zabawy kryje się ciche cier-
pienie. Kto patrzy, a kto naprawdę widzi? Misjona-
rze stają się świadkami ukrytego sądu.   
reżyseria: Pablo Diego Garcia, scenariusz: Tiago Pes-
soa, obsada: Sara Tardivo, Davi Tardivo, Paulo Tardivo, 
Thiago Pessoa, André de Paulo, Marcela Arribêt, Felipe 
Lacerda, Mariana Faloppa, João Fenerich, zdjęcia: Pablo 
Diego Garcia, produkcja: Brazylia 2025, czas: 9 minut, 
gatunek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie

Behind the innocent game lies silent suffering. 
Who is watching and who is really seeing? Mission-
aries become witnesses to a hidden judgement.  
directed: Pablo Diego Garcia, written: Tiago Pessoa, cast: 
Sara Tardivo, Davi Tardivo, Paulo Tardivo, Thiago Pessoa, 
André de Paulo, Marcela Arribêt, Felipe Lacerda, Maria-
na Faloppa, João Fenerich, cinematography: Pablo Diego 
Garcia, production: Brazil 2025, running time: 9 minutes, 
category: feature film, English/Polish subtitles 

LONG STORY SHORTS
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w formie online i stacjonarnej dla osób LGBTQIAP z całej Polski

+48 511 028 333
info@otwartaprzestrzen.pl

otwartaprzestrzen.pl/zapisy
ul. Wawelska 28, Warszawa

Od 2017 roku udzieliliśmy 49 000 sesji 
terapeutycznych wspierając 5 000 osób,
które skorzystały z naszych usług.
Twoje 1,5% może realnie 
zmienić życie kolejnych!
otwartaprzestrzen.pl/procent KRS: 0000 69 69 82

PRZEKAŻ

PODATKU
1,5%

Z tym 
folderem 

(lub jego zdjęciem) 
pierwsza 

konsultacja 
gratis!*

psychoterapia

terapia uzależnień

terapia par

poradnictwo seksuologiczne

interwencja kryzysowa

trening afirmacyjny głosu

SIĘGNIJ PO WSPARCIE

DAJ WSPARCIE
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FAIRVIEW PARK
Dublin, 1982: brutalny atak staje się iskrą rewo-
lucji. Prawdziwa historia Declana Flynna – ofiary,  
która zmieniła losy irlandzkiej społeczności 
LGBT+. 
reżyseria: Ellie Hodgetts, Aymeric Nicolet, scenariusz:  
Ellie Hodgetts, obsada: Denis Grindel, Amanda Hurwitz, 
Robert Thompson, Michael Óg Lane, James Martin, 
muzyka: Katie Phillips, zdjęcia: Ronnie McQuillan, pro-
dukcja: Wielka Brytania 2024, czas: 14 minut, gatunek: 
film fabularny, napisy: polskie

Dublin, 1982: a brutal attack becomes the spark 
of a revolution. A true story of Declan Flynn – a 
victim, who changed the fate of the Irish LGBT+ 
community.   
directed: Ellie Hodgetts, Aymeric Nicolet, written: Ellie 
Hodgetts, cast: Denis Grindel, Amanda Hurwitz, Robert 
Thompson, Michael Óg Lane, James Martin, music: Katie 
Phillips, cinematography: Ronnie McQuillan, production: 
United Kingdom 2024, running time: 14 minutes, category:  
feature film, Polish subtitles

FOUND FAMILY (尋找家人)
Rodzina to coś więcej niż więzy krwi. Christian, 
gej o filipińsko-australijskich korzeniach, odkry-
wa prawdę o queerowym życiu na antypodach. 
reżyseria: Ying Chu, scenariusz: Ying Chu, Gabrielle 
O’Keeffe, obsada: Christian Kurt Mendoza, Matthew 
Kalmund, zdjęcia: Billy Neville, produkcja: Australia  
2024, czas: 9 minut, gatunek: film dokumentalny,  
napisy: polskie

Family is more than just blood bonds. Christian, 
a gay man of Filipino-Australian origin, discovers 
the truth of queer life in the antipodes. 
directed: Ying Chu, written: Ying Chu, Gabrielle O’Keeffe, 
cast: Christian Kurt Mendoza, Matthew Kalmund, cine-
matography: Billy Neville, production: Australia 2024, 
running time: 9 minutes, category: documentary, Polish 
subtitles

NOT JUST ANOTHER PAGEANT
Miśki, brody i pewność siebie – w Bangkoku plus-
-size misie walczą o tytuł Mr. Bear International. 
Braterstwo i męskość w każdej formie!
reżyseria i scenariusz: Larry Tung, obsada: Jurgen Claus, 
Oswaldo Madrid, Newsan Nadol Na Bangchang, Tar JW, 
Dave Nguyen, J-ho, Donald Lapez, Dean Buiza, Shuto, 
Addy Keomanithong, Hsieh Tzu-lu, Chan Lone, Vachi-
ra Somlim, Chandra Wan, Mitchell Brown, Yanna Xian, 
Itthipat Semarat, zdjęcia: Larry Tung, produkcja: Tajlan-
dia 2024, czas: 15 minut, gatunek: film dokumentalny, 
napisy: polskie/angielskie 

Bears, beards and self-confidence – plus-size bears 
compete for the title of Mr. Bear International in 
Bangkok. Brotherhood and masculinity in every 
form!  
directed & written: Larry Tung, cast: Jurgen Claus, Oswal-
do Madrid, Newsan Nadol Na Bangchang, Tar JW, Dave 
Nguyen, J-ho, Donald Lapez, Dean Buiza, Shuto, Addy 
Keomanithong, Hsieh Tzu-lu, Chan Lone, Vachira Somlim, 
Chandra Wan, Mitchell Brown, Yanna Xian, Itthipat Se-
marat, cinematography: Larry Tung, production: Thailand 
2024, running time: 15 minutes, category: documentary, 
English/Polish subtitles

THE HORRORS OF THE COMMON MAN
Prawicowy polityk, perfekcyjne życie i koszmar, 
który nie kończy się po przebudzeniu. Niemiecki 
ekspresjonizm w służbie ponadczasowej satyry.
reżyseria i scenariusz: Katarzyna Siewarga, obsada: 
Ente Breed, Frank Röhrig, Marina Fragkopoulou, An-
gela Zandbergen, Sanne Masselink, Viktor Ficner, mu-
zyka: Julian Boullon, zdjęcia: Alexandros Theodorakis, 
produkcja: Holandia 2024, czas: 8 minut, gatunek: film 
fabularny/horror, napisy: polskie

A right-wing politician, a perfect life and a night-
mare, that doesn’t end after you wake up. German 
expressionism in the service of timeless satire.  
directed & written: Katarzyna Siewarga, cast: Ente Breed, 
Frank Röhrig, Marina Fragkopoulou, Angela Zandbergen, 
Sanne Masselink, Viktor Ficner, music: Julian Boullon, 
cinematography: Alexandros Theodorakis, production: 
Netherlands 2024, running time: 8 minutes, category: fe-
ature film/horror, Polish subtitles 
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LESBIAN STORIES  
(SHORTS) 130’

LONG STORY SHORTS

COME DIE WITH US!
Młoda osoba queer odwiedza w Berlinie zbioro-
wy grób dwunastu starszych lesbijek, co staje się 
punktem wyjścia do refleksji nad śmiercią, wspól-
notą i queerową widocznością. To nieoczekiwane 
międzypokoleniowe spotkanie otwiera przestrzeń 
do rozmowy o tym, jak współistnieć – i jak wspól-
nie odchodzić. 

reżyseria: Anis Anaïs Looalian, Dario Campo, Jimena 
Puente Arasti, Zélie Dartus-Parraud, obsada: Anita 
Meier, Christiane Erlemann, Dagmar Schultz, Suzette 
Robichon, Traude Bührmann, Ursula Bierther, Ursula 
Häusler, muzyka: Yeve, zdjęcia: Allan Laurent, Dario 
Campo, Jimena Puente Arasti, Loup Deflandre, Marlene 
Hempel, Zélie Dartus-Parraud, produkcja: Niemcy 2024, 
czas: 26 minut, gatunek: film dokumentalny, napisy: 
polskie/angielskie 

A young queer person visits the collective grave of 
twelve older lesbians in Berlin, which becomes a 
starting point for reflections on death, community 
and queer visibility. This unexpected intergener-
ational encounter opens up a space to talk about 
how to coexist – and how to pass away together.  

directed: Anis Anaïs Looalian, Dario Campo, Jimena Pu-
ente Arasti, Zélie Dartus-Parraud, cast: Anita Meier, 
Christiane Erlemann, Dagmar Schultz, Suzette Robichon, 
Traude Bührmann, Ursula Bierther, Ursula Häusler, mu-
sic: Yeve, cinematography: Allan Laurent, Dario Campo, 
Jimena Puente Arasti, Loup Deflandre, Marlene Hempel, 
Zélie Dartus-Parraud, production: Germany 2024, run-
ning time: 26 minutes, category: documentary, English/
Polish subtitles 

DON’T GO (NO TE VAYAS)
Przeznaczenie czasem puka do drzwi, a czasem 
wpada bez zaproszenia. Maika wierzy, że nigdy 
nie jest za późno, by dać losowi drugą szansę. Ale 
czy serce, które raz się rozpadło, potrafi złożyć się 
na nowo?

reżyseria i scenariusz: Miguel Muñoz Gascón, obsada: 
Almudena Ardit, Cristina Bertol, muzyka: Víctor Lobo, 
zdjęcia: Ian Nieto, produkcja: Hiszpania 2024, czas: 
8  minut, gatunek: film fabularny, napisy: polskie/an-
gielskie 

Destiny sometimes knocks at the door and some-
times drops in without invitation. Maika believes 
that it is never too late to give fate a second chance. 
But can a heart that once fell apart put itself back 
together? 

directed & written: Miguel Muñoz Gascón, cast: Almude-
na Ardit, Cristina Bertol, music: Víctor Lobo, cinemato-
graphy: Ian Nieto, production: Spain 2024, running time: 
8 minutes, category: feature film, English/Polish subtitles
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GILLYFISH 
Kiedy Gillian podszywa się pod swoją dziewczynę, 
by skonfrontować się z jej ojcem, nieoczekiwanie 
odkrywa nową więź w tym nietypowym spotka-
niu. To krótka, ale intensywna historia o uzdra-
wianiu przez zastępstwo i odnajdywaniu siebie 
w cudzej tożsamości. 
reżyseria i scenariusz: Sarah Sellman, obsada: Aoife 
Commons, Cat Coyle, Sean Donegan, Sarah Fahy, 
muzyka: Lillie Rebecca Mcdonough, zdjęcia: Alba 
Fernandez, produkcja: Irlandia 2024, czas: 11 minut, 
gatunek: film fabularny, napisy: polskie  

When Gillian pretends to be her girlfriend to con-
front her father, she unexpectedly discovers a new 
bond in this unusual encounter. This is a short but 
intense story about healing through replacement 
and finding yourself in someone else’s identity.
directed & written: Sarah Sellman, cast: Aoife Commons, 
Cat Coyle, Sean Donegan, Sarah Fahy, music: Lillie Rebec-
ca Mcdonough, cinematography: Alba Fernandez, pro-
duction: Ireland 2024, running time: 11 minutes, category: 
feature film, Polish subtitles

LESBIAN JESUS IS PREGNANT WITH VIBES
19-letnia, szalona TikTokerka Liza Rose nagle zo-
staje wyniesiona na piedestał jako „Lesbijski Je-
zus” i wyrusza w trasę z ekscentryczną mamą-
-menadżerką oraz dziewczyną sprzedającą merch 
z hasłem „Eat Crotch!”. Gdy okazuje się, że pro-
ducent, który ją odkrył, jest jej oprawcą, a ona nie 
może mówić o tym publicznie, walka o prawdę na-
biera dramatycznego tempa. Wszystko rozgrywa 
się w siedem minut przed odjazdem ich autobusu. 
reżyseria i scenariusz: Reid Pope, obsada: Emily Wirth, 
Jill Pangallo, Alex Song-Xia, Jordan Carlos, zdjęcia: 
Remington Long, produkcja: USA 2024, czas: 12 minut, 
gatunek: film fabularny, napisy: polskie 

Crazy 19-year-old TikToker Liza Rose is suddenly 
elevated to a pedestal as ‘Lesbian Jesus’ and em-
barks on a tour with her eccentric mother-man-
ager and a girlfriend selling merch with the slogan 
‘Eat Crotch!’. When it turns out that the produc-
er who discovered her is her abuser and she can’t 
talk about it publicly, the fight for the truth takes a 
dramatic turn. It all plays out in the seven minutes 
before their bus leaves. 
directed & written: Reid Pope, cast: Emily Wirth, Jill Pan-
gallo, Alex Song-Xia, Jordan Carlos, cinematography: Re-
mington Long, production: United States 2024, running 
time: 12 minutes, category: feature film, Polish subtitles

MIDNA
Kręgle, namiętność i… wiadomość głosowa, któ-
ra wszystko rujnuje. Midna dostaje cios prosto 
w serce, gdy Dani z nią zrywa. Wszystko się w niej 
kotłuje, aż do spotkania z Valerią, barmanką, któ-
ra ma dla niej alternatywne zakończenie tej histo-
rii. Czy Midna wybierze zemstę, czy uzdrowienie?
reżyseria i scenariusz: Denisse Laub, Francisco Castro 
Pizzo, obsada: Denisse Laub, Denisse Van Der Ploeg, 
Neven-K, muzyka: Tomás Krittian, zdjęcia: Mariam 
Bakir, produkcja: Argentyna 2024, czas: 13 minut, 
gatunek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

Bowling, passion and... a voice message that ruins 
everything. Midna gets a stab right in the heart 
when Dani breaks up with her. She is quite a mess 
until she meets Valeria, a barmaid who has an al-
ternative ending to the story. Will Midna choose 
revenge or healing?
directed & written: Denisse Laub, Francisco Castro Pizzo,  
cast: Denisse Laub, Denisse Van Der Ploeg, Neven-K, 
music: Tomás Krittian, cinematography: Mariam Bakir, 
production: Argentina 2024, running time: 13 minutes, 
category: feature film, English/Polish subtitles

PLAYGROUND
Związek bez definicji? Brzmi świetnie… dopó-
ki ktoś nie każe się określić. Grace i Jas uwielbia-
ją swoją niewymuszoną relację, ale jedno niekom-
fortowe wydarzenie wśród znajomych sprawia, że 
muszą w końcu postawić sprawę jasno. Czas na 
grę w otwarte karty – i na rozstrzygnięcie, czy to 
„coś” ma przyszłość. 
reżyseria i scenariusz: Tayla Halfacre, obsada: Amelia 
Clarkson, Ebony Aboagye, James Craven, Freddie Pal-
mer, zdjęcia: Rosie Taylor, produkcja: Wielka Brytania 
2024, czas: 11 minut, gatunek: film fabularny, napisy: 
polskie

A relationship without a definition? Sounds great... 
until someone makes them define themselves. 
Grace and Jas love their unforced relationship, but 
one uncomfortable event among friends forces 
them to finally make things clear. It’s time to play 
open cards – and decide if this ‘thing’ has a future.
directed & written: Tayla Halfacre, cast: Amelia Clarkson, 
Ebony Aboagye, James Craven, Freddie Palmer, cine-
matography: Rosie Taylor, production: United Kingdom 
2024, running time: 11 minutes, category: feature film, 
Polish subtitles 
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Wsparcie psychologiczne dla osób
transpłciowych, niebinarnych i ich bliskich

Wsparcie prawne dla osób transpłciowych
 i niebinarnych w sprawach dotyczących
uzgodnienia płci oraz wielu innych!

Konsultacje i szkolenia: dla szkół, uczelni,
placówek medycznych i pomocowych

Warsztaty, wykłady i działania edukacyjne,
badania i publikacje oraz aktywizm na rzecz
osób transpłciowych!
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ROZMOWA (THE CONVERSATION)
Niektóre rozmowy są ważniejsze niż słowa. Dwie 
dziewczyny, jedno spotkanie przy kawie i gra, któ-
ra może być czymś więcej niż zabawą. „Wolę…” – 
zaczynają zdanie, ale to uśmiechy, spojrzenia i nie-
wypowiedziane gesty naprawdę opowiadają ich 
historię. Czasem to, co niewypowiedziane, mówi 
najwięcej.
reżyseria i scenariusz: Karolina Tomanik, obsada: Karo-
lina Tomanik, Zuzanna Zawitkowska, muzyka: Natasza 
Ptak, zdjęcia: Adam Załuska, produkcja: Polska 2025, 
czas: 4 minuty, gatunek: film fabularny, napisy: angielskie

Some conversations are more important than 
words. Two girls, one meeting over coffee and a 
game that can be more than fun. They start a sen-
tence with ‘I’d rather...’, but it’s the smiles, glances 
and unspoken gestures that really tell their story.    
directed & written: Karolina Tomanik, cast: Karolina To-
manik, Zuzanna Zawitkowska, music: Natasza Ptak, ci-
nematography: Adam Załuska, production: Poland 2025, 
running time: 4 minutes, category: feature film, English 
subtitles

SAFETY STATE 
W dystopijnej przyszłości, gdzie prawa kobiet i osób  
queer są odbierane, gejowska i lesbijka para łączą 
siły, by uciec z represyjnego Środkowego Zachodu 
do Nowej Anglii. To opowieść o przetrwaniu, soli-
darności i poszukiwaniu azylu w świecie, który co-
raz bardziej zamyka drzwi przed wolnością. 
reżyseria: Jeanette L. Buck, scenariusz: Rani Deighe 
Crowe, Jeanette L. Buck, obsada: Caitlin Lopez, Jane 
Reagan, Alan Tyson, Stephen Woosley, EJ Williams, 
Joe Balding, Philip Mathews, Colleen Carow, muzyka: 
Elizabeth Ziff,  zdjęcia: Wenting Fisher, produkcja: USA 
2024, czas: 16 minut, gatunek: film fabularny, napisy: 
polskie 

In a dystopian future where women’s and queer 
rights are being revoked, a gay and a lesbian cou-
ple join forces to escape the repressive Midwest to 
New England. This is a story of survival, solidarity 
and seeking asylum in a world that closes more 
and more doors to freedom.  
directed: Jeanette L. Buck, written: Rani Deighe Crowe, 
Jeanette L. Buck, cast: Caitlin Lopez, Jane Reagan, Alan 
Tyson, Stephen Woosley, EJ Williams, Joe Balding, Philip 
Mathews, Colleen Carow, music: Elizabeth Ziff, cinemato-
graphy: Wenting Fisher, production: United States 2024, 
running time: 16 minutes, category: feature film, Polish 
subtitles 

SHRAPNEL 
Pięć lat, jedna katastrofa i niewygodne spotka-
nie na pogrzebie. Layla i Jamie nie rozmawiały od 
dnia, gdy ich związek eksplodował – dosłownie. 
Teraz, uwięzione w jednym pokoju, muszą zmie-
rzyć się z przeszłością. Czy wyjdą z tego jako przy-
jaciółki, wroginie, czy znów kochanki? 
reżyseria i scenariusz: Holly Barbour, obsada: Meghan 
Tyler, Joanne Thomson, Alan McHugh, muzyka: Sarah 
Playford, zdjęcia: Laura Dinnett, produkcja: Wielka 
Brytania 2024, czas: 15 minut, gatunek: film fabularny, 
napisy: polskie 

Five years, one disaster and an uncomfortable re-
union at a funeral. Layla and Jamie haven’t spoken 
since the day their relationship exploded – liter-
ally. Now, trapped in the same room, they must 
confront their past. Will they emerge as friends, 
enemies or perhaps lovers again? 
directed & written: Holly Barbour, cast: Meghan Tyler, Jo-
anne Thomson, Alan McHugh, music: Sarah Playford, ci-
nematography: Laura Dinnett, production: United King-
dom 2024, running time: 15 minutes, category: feature 
film, Polish subtitles

TALCAHUANO 
Rodzinny dom, przesiąknięty przeszłością, staje 
się areną emocjonalnych zmagań po śmierci mat-
ki. María Luz, Noelia i Gonzalo balansują między 
wspomnieniami, materialnym dziedzictwem i ro-
dzinnymi konfliktami, konfrontując się z dawny-
mi uprzedzeniami i próbując nadać wartość temu, 
co trudno zmierzyć.
reżyseria: Ramiro Velasco, Mercedes Grassi, scenariusz: 
Ramiro Velasco, obsada: Verónica Mayorga, Ayelen 
Tenenbaum, Sofía Lanaro, Matías Dinardo, muzyka: 
Manuel Caizza, Martín Morita, zdjęcia: María Milagros 
Chaín, produkcja: Argentyna 2022, czas: 14 minut, 
gatunek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

A family home, soaked in the past, becomes an 
arena for ssemotional struggles following the 
death of the mother. María Luz, Noelia and Gon-
zalo balance between memories, material inher-
itance and family conflicts, confronting their old 
prejudices and trying to place value on what is 
difficult to measure.  
directed: Ramiro Velasco, Mercedes Grassi, written: 
Ramiro Velasco, cast: Verónica Mayorga, Ayelen Tenen-
baum, Sofía Lanaro, Matías Dinardo, music: Manuel Caiz-
za, Martín Morita, cinematography: María Milagros Chaín, 
production: Argentina 2022, running time: 14 minutes, 
category: feature film, English/Polish subtitles
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TRANS & NON-BINARY  
(SHORTS) 75’

LONG STORY SHORTS

À POINGS ET À COEURS 
Transpłciowi bokserzy nie tylko dzielą się swoi-
mi historiami pełnymi wyzwań i euforii płciowej, 
ale przede wszystkim pokazują, jak sport ich łą-
czy. Siła, pasja i poczucie wspólnoty rozgrywają 
się na ringu, gdzie tożsamość staje się narzędziem 
walki o siebie. 

reżyseria i scenariusz: Augustine Caille, produkcja: Francja  
2024, czas: 8 minut, gatunek: film dokumentalny, napisy: 
polskie/angielskie 

Transgender boxers not only share their stories 
full of challenges and gender euphoria but above 
all show how the sport brings them together. 
Strength, passion and a sense of togetherness play 
out in the ring, where identity becomes a tool to 
fight for oneself. 

directed & written: Augustine Caille, production: France 
2024, running time: 8 minutes, category: documentary, 
English/Polish subtitles

A WEDDING TO DIEGO
Nie każda miłość zmierza do ołtarza w prostej linii. 
Latynoamerykańska para – niebinarna, trzeźwa 
pisarka i jej chaotyczny, transpłciowy narzeczo-
ny – stają przed największym wyzwaniem: włas- 
nymi wieczorami panieński - kawalerskimi. Jed-
na telefoniczna kłótnia może przekreślić wszyst-
ko. Czy dojdzie do ślubu, czy skończą na liście 
„toxic exes”?

reżyseria i scenariusz: Miracle Valenzuela Everett, 
obsada: Amanda Zenaida, Ari Mora, Emilia Quinton, 
Simone Brazzini, muzyka: Kai Pacifico, zdjęcia: Julie 
Nhem, produkcja: USA 2024, czas: 14 minut, gatunek: 
film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

Not each love heads to the altar in a straight line. 
A Latin American couple – a non-binary, sober 
writer and her chaotic, transgender fiancé – face 
their greatest challenge: their own bachelor(ette) 
parties. One argument on the phone can derail 
everything. Will the wedding take place or will 
they end up on each other’s lists of ‘toxic exes’?

directed & written: Miracle Valenzuela Everett, cast: 
Amanda Zenaida, Ari Mora, Emilia Quinton, Simone Braz-
zini, music: Kai Pacifico, cinematography: Julie Nhem, 
production: United States 2024, running time: 14 minu-
tes, category: feature film, English/Polish subtitles
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ALL THAT MATTERS (TUDO QUE IMPORTA)
W Brazylii trzy rodziny trans osób uczą się ak-
ceptacji i celebrują swoją różnorodność. Rodzi-
ce i dziadkowie wkraczają na drogę walki o świat 
pełen szacunku, udowadniając, że miłość nie zna 
granic. Reżyserka, sama matka transpłciowego 
dziecka, splata pokolenia w poruszającej opowie-
ści o zmianie i wsparciu.
reżyseria: Coraci Bartman Ruiz, scenariusz: Coraci 
Bartman Ruiz, Luiza Fagá, obsada: Samantha Zulian 
de Medeiros, Tomás Zulian, Cássia Janeiro, Lira Janeiro, 
Lya Marrone Marcolino, Alice Marcone, Alan Marcolino, 
zdjęcia: Karla da Costa, produkcja: Brazylia 2024, czas: 
20 minut, gatunek: film dokumentalny, napisy: polskie/
angielskie 

In Brazil, three families of trans people learn ac-
ceptance and celebrate their diversity. Parents 
and grandparents step up to fight for a respectful 
world, proving that love knows no boundaries. The 
director, herself the mother of a transgender child, 
weaves the generations together in a moving story 
of change and support.
directed: Coraci Bartman Ruiz, written: Coraci Bartman 
Ruiz, Luiza Fagá, cast: Samantha Zulian de Medeiros, 
Tomás Zulian, Cássia Janeiro, Lira Janeiro, Lya Marrone 
Marcolino, Alice Marcone, Alan Marcolino, cinemato-
graphy: Karla da Costa, production: Brazil 2024, running 
time: 20 minutes, category: documentary, English/Polish 
subtitles

MOMMY
Poetycka, intymna podróż przez doświadczenie 
operacji korekty płci, opowiedziana w narracji 
pierwszoosobowej. Na tle majestatycznych kra-
jobrazów amerykańskiego Południowego Zacho-
du obraz hipnotyzuje, wlewając w widza słodycz 
i czułość. Manon i Evie po sześciu latach wracają, 
by podzielić się tym, co najgłębsze. 
reżyseria: Manon Praline, Evie Snax, obsada: Manon 
Praline, muzyka: Josephine Shetty, zdjęcia: Eva Wu, 
produkcja: USA 2024, czas: 9 minut, gatunek: film 
dokumentalny, napisy: polskie

A poetic, intimate journey through the experience 
of gender-affirming surgery, told in first-person 
narrative. Set against the majestic landscapes of 
the American Southwest, the picture is mesmer-
ising, pouring sweetness and tenderness into the 
audience. Manon and Evie return after six years to 
share their most profound experiences.  
directed: Manon Praline, Evie Snax, cast: Manon Praline, 
music: Josephine Shetty, cinematography: Eva Wu, pro-
duction: United States 2024, running time: 9 minutes, 
category: documentary, Polish subtitles

STRESS FRACTURE 
Gdy miłość wymyka się z rąk, umysł zaczyna pę-
kać. Grace ukrywa przed Adrianem narastające 
załamanie, ale czy można kochać, odcinając się 
od siebie? Przestrzeń i czas wirują w psychotycz-
nym tańcu przetrwania.
reżyseria i scenariusz: Jesse Robkin, obsada: Jessica 
Love, Jack Seijo, muzyka: Josephine Shetty, zdjęcia: Alex 
Halstead, produkcja: USA 2023, czas: 9 minut, gatunek: 
film fabularny, napisy: polskie

When love slips away, the mind begins to crack. 
Grace hides her growing breakdown from Adrian, 
but can you love while cutting yourself off? Space 
and time swirl in a psychotic dance of survival.  
directed & written: Jesse Robkin, cast: Jessica Love, Jack 
Seijo, music: Josephine Shetty, cinematography: Alex 
Halstead, production: United States 2023, running time: 
9 minutes, category: feature film, Polish subtitles

THE WORLD STOOD STILL (MAAILMA ODOTTI PAIKOILLAAN) 
Młoda transpłciowa kobieta Myrsky marzy o uciecz- 
ce, szukając swojego miejsca na świecie. Jednak 
miłość i lojalność przyjaciół sprawiają, że zaczyna 
inaczej patrzeć na dom. To historia o odnajdywa-
niu siebie i sile relacji, które pozwalają przetrwać.
reżyseria i scenariusz: Elise Celestia, obsada: Elise 
Celestia, Tara Salakoski, Kari PJ Ketonen, Maarit 
Koskinen, muzyka: Kuura Klaavu, zdjęcia: Niina Kupari, 
produkcja: Finlandia 2024, czas: 15 minut, gatunek: film 
fabularny, napisy: polskie/angielskie

A young, transgender woman named Myrsky 
dreams of running away, searching for her place in 
this world. Yet, the love and loyalty of her friends 
make her look differently at her home. It’s a story 
of finding oneself and the strength of a relation-
ship, that helps one survive.  
directed & written: Elise Celestia, cast: Elise Celestia, Tara 
Salakoski, Kari PJ Ketonen, Maarit Koskinen, music: Kuura 
Klaavu, cinematography: Niina Kupari, production: Fin-
land 2024, running time: 15 minutes, category: feature 
film, English/Polish subtitles 
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Czternastoletni chłopak odkrywa, że czuje się 
zauroczony swoim nowym sąsiadem, Aleksan-
drem, który wkracza do jego życia i budzi uczu-
cia, o których istnieniu nie miał pojęcia. To 
pierwsze miłosne uniesienie szybko staje się dla 
niego czymś głębszym i bardziej intensywnym. 
Jednak rozmowy z przyjaciółmi i rodziną przy-
noszą więcej pytań niż odpowiedzi. 
„Młode serca” zachwycają świeżością, emocjo-
nalną głębią i precyzją, jakiej trudno się spo-
dziewać po tak młodym twórcy. Główny boha-
ter z niezwykłą wrażliwością prowadzi nas przez 
wszystkie wzloty i upadki tej opowieści, pozwa-
lając widzom niemal wejść w jego skórę. Film, 
delikatny i pełen emocji, zapowiada początek 
obiecującej kariery – i daje nam nadzieję, że to 
dopiero pierwsze z wielu poruszających dzieł, 
które przed nami!

A 14-year-old boy discovers that he feels infatu-
ated with his new neighbour, Alexander, who en-
ters his life and awakens feelings he never knew 
existed. This first amorous elation quickly beco-
mes something deeper and more intense for him. 
However, conversations with his friends and fa-
mily bring more questions than answers.   
‘Young Hearts’ impresses with a freshness, emo-
tional depth and precision that one can hardly 
expect from such a young filmmaker. The main 
character guides us through all the ups and dow-
ns of the story with extraordinary sensitivity, al-
lowing the audience to almost step into his skin. 
Gentle and emotional, the film heralds the begin-
ning of a promising career - and gives us hope 
that this is only the first of many moving works 
to come!

MŁODE SERCA 
(YOUNG HEARTS) 

reżyseria i scenariusz: Anthony Schatteman, obsada: 
Lou Goossens, Marius De Saeger, Geert Van Rampelberg, 
Emilie De Roo, Dirk van Dijck, Saar Rogiers, Ezra Van 
Dongen, Jul Goossens, Olivier Englebert, Wim Opbrouck,  
muzyka: Ruben De Gheselle, zdjęcia: Pieter Van Campe, 
produkcja: Belgia, Holandia 2024, czas: 97 minut, gatu-
nek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Anthony Schatteman, cast: Lou Go-
ossens, Marius De Saeger, Geert Van Rampelberg, Emilie 
De Roo, Dirk van Dijck, Saar Rogiers, Ezra Van Dongen, 
Jul Goossens, Olivier Englebert, Wim Opbrouck, music: 
Ruben De Gheselle, cinematography: Pieter Van Campe, 
production: Belgium, Netherlands 2024, running time: 
97 minutes, category: feature film, English/Polish subtitles 

- Berlin International Film 
Festival 2024 - Najlepszy Film  
w kategorii Crystal Bear  
- Berlin International Film Festival  
2024 – Nagroda Teddy, nominacja 
- NewFest: New York’s LGBT 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Międzynarodowy Film Fabularny 
- Seattle International Film 
Festival 2024 - Najlepszy Reżyser 
- Anthony Schatteman 
- FilmOut San Diego 2024 
- Najlepszy Międzynarodowy 
Film Fabularny  
- FilmOut San Diego 2024 
- Najlepszy Aktor - Lou Goossens 
- Out on Film Atlanta 2024 
- Najlepszy Film, Nagroda Jury 
- Out on Film Atlanta 2024 
- Najlepszy Debiut Reżyserski - 
Anthony Schatteman, Nagroda 
Jury 
- Montclair Film Festival (MFF) 
2024 - Nagroda Publiczności

QUEER

FILM PREZENTOWANY DZIĘKI WSPARCIU  
PRZEDSTAWICIELSTWA FLANDRII W POLSCE ORAZ W KRAJACH BAŁTYCKICH
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Siedemdziesiąte urodziny Alejandro miały być 
świętem życia, ale zamiast toastów za przyszłość, 
w powietrzu unosi się napięcie, a sekrety wycho-
dzą na jaw szybciej niż kolejne kieliszki wina. 
W kręgu jego przyjaciół – starszych i młodszych, 
gejów i lesbijek, par i samotników – zaczyna się 
gra emocji, gdzie miłość, lojalność i tęsknota zde-
rzają się z brutalną szczerością.
W świecie, gdzie normy społeczne nie nadążają 
za rzeczywistością, ta noc zmieni wszystko – ale 
czy nie po to właśnie są przyjęcia?
„Niebieskie światła” to błyskotliwa, pełna humo-
ru, a jednocześnie poruszająca opowieść o przy-
jaźni, samotności i tym, jak bardzo potrzebujemy 
siebie nawzajem, mimo, że czasem trudno nam 
to przyznać. 

Alejandro’s 70th birthday party was supposed to 
be a celebration of life, but instead of toasts to the 
future, tension is in the air and secrets are coming 
to light faster than another glass of wine. Among 
his circle of friends – older and younger, gay and 
lesbian, couples and singles – a game of emotions 
begins, where love, loyalty and longing collide 
with brutal honesty. 
In a world where social norms can’t keep up with 
reality, this night will change everything – but 
isn’t that what parties are for?  
‘Blue Lights’ is a brilliant, humorous yet moving 
story about friendship, loneliness and how much 
we need each other, even though we sometimes 
find it hard to admit it.

NIEBIESKIE ŚWIATŁA  
(LUCES AZULES) 

reżyseria: Lucas Santa Ana, scenariusz: Gustavo Pecora-
ro, obsada: Ernesto Larrese, Claudio Da Passano, Osmar 
Núñez, Fernando Dente, Estela Garelli, Edgardo Moreira, 
muzyka: Mariano Agustín Fernández, zdjęcia: Pablo Ga-
larza, produkcja: Argentyna 2024, czas: 100 minut, gatu-
nek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

directed: Lucas Santa Ana, written: Gustavo Pecoraro, 
cast: Ernesto Larrese, Claudio Da Passano, Osmar Núñez, 
Fernando Dente, Estela Garelli, Edgardo Moreira, music: 
Mariano Agustín Fernández, cinematography: Pablo Ga-
larza, production: Argentina 2024, running time: 100 mi-
nutes, category: feature film, English/Polish subtitles 

- Rio Festival de Cinema 
LGBTQIA+ 2024  
- Najlepszy Film 
Międzynarodowy  
- Nagroda Jury, nominacja 

QUEER
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„Kino kobiet, głos kobiet” – szorty, które zostają 
w głowie i pod skórą.
Cztery krótkie filmy, cztery kobiece głosy, czte-
ry historie o tych, których narracje zbyt często 
są pomijane. W tej wyjątkowej antologii reżyser-
ki z niedoreprezentowanych grup w brazylijskiej 
kinematografii sięgają po literackie perły z końca 
XIX wieku i przekładają je na współczesny, wi-
zualny język. Śmierć, uzdrowienie, małżeństwo, 
pragnienie – to motywy przewodnie opowieści, 
w których kobiety konfrontują się ze swoją prze-
szłością, by odzyskać wolność. 
To kino niepokorne, sensualne, eksperymental-
ne – czasem delikatne jak szept, czasem ostre jak 
nóż. Nie tylko dla społeczności LGBT+, ale dla 
wszystkich, które kiedykolwiek czuły się „poza 
nawiasem”. Porusza, uwodzi i nie pozwala o so-
bie zapomnieć.

‘Women’s cinema, women’s voice’ – short films 
that stay in your head and under your skin. 
Four short films, four women’s voices, four sto-
ries about those whose narratives are too often 
overlooked. In this unique anthology, female di-
rectors from underrepresented groups in Brazi-
lian cinema reach for literary gems from the late 
19th century and translate them into a contem-
porary, visual language. Death, healing, marria-
ge, desire – these are the leading themes of stories 
in which women confront their past to reclaim 
their freedom. 
This is an unruly, sensual and experimental cine-
ma – at times as gentle as a whisper, at times as 
sharp as a knife. Not only for the LGBT+ com-
munity, but for anyone who has ever felt ‘outside 
the pale’. It’s moving, seductive and unforgettable.

NIEZŁOMNE  
(INSUBMISSAS) 

reżyseria: Carol Benjamin, Tais Amordivino, Ana do Carmo, 
Julia Katharine, Luh Maza, scenariusz: Tais Amordivino, 
Julia Katharine, Luh Maza, Clara Peltier, Ana do Carmo, 
obsada: Assucena Assucena, Alana Ayoká, Sara Barbosa, 
Rodrigo Bolzan, Márcia Limma, Jéssica Marques, Gilda 
Nomacce, César Novais, Tainah Paes, Antônio Petrin, 
muzyka: Edson Secco, zdjęcia: Flora Dias, Sladká Medusa, 
Mamba Negra, Edvaldo Raw, produkcja: Brazylia 2024, 
czas: 72 minuty, gatunek: film fabularny, napisy: polskie/
angielskie 

directed: Carol Benjamin, Tais Amordivino, Ana do Carmo, 
Julia Katharine, Luh Maza, written: Tais Amordivino, Julia 
Katharine, Luh Maza, Clara Peltier, Ana do Carmo, cast: 
Assucena Assucena, Alana Ayoká, Sara Barbosa, Rodrigo 
Bolzan, Márcia Limma, Jéssica Marques, Gilda Nomacce, 
César Novais, Tainah Paes, Antônio Petrin, music: Edson 
Secco, cinematography: Flora Dias, Sladká Medusa, Mam-
ba Negra, Edvaldo Raw, production: Brazil 2024, running 
time: 72 minutes, category: feature film, English/Polish 
subtitles

QUEER
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Złote Maliny, anty-Oscary, od 1980 roku „wyróż-
niają” najgorsze hollywoodzkie filmy danego se-
zonu. I od początku, a nawet w szczególności na 
początku, wśród tych filmów pojawiają się tytuły 
queerowe. Przyjrzyjmy się im – to wcale nie są 
zapomniane relikty zamierzchłych czasów, a cią-
gle obecne w konwersacji queerowe klasyki. Czy 
to faktycznie filmy nieudane, złe, (nie)godne 
Złotych Malin? A może to ówczesna kapituła na-
grody była homo-, transfobiczna i niegotowa na 
reprezentację tęczowej społeczności w mainstre-
amowych filmach roku? Obejrzymy trzy filmy, 
zobaczmy jak przetrwały próbę czasu i jak odbie-
ra je publiczność anno Domini 2025! 

Since 1980, the Golden Raspberry Awards, the 
anti-Oscars, have “honoured” the worst Holly-
wood films of a season. And from the very begin-
ning, actually especially at the beginning, queer 
titles have appeared among these films. Let’s take 
a look at them – these are by no means forgot-
ten relics of a bygone era, but queer classics that 
are still present in the conversation. Are these in 
fact unsuccessful, bad films, (un)worthy of the 
Golden Raspberry Awards? Or was it the award’s 
chapter at the time that was homo-, transphobic 
and not ready for the representation of the rain-
bow community in the mainstream films of the 
year? We’ll take a look at three films and see how 
they have stood the test of time and how they are 
received by audiences anno Domini 2025!

QUEER  
GOLDEN RASPBERRY  
AWARDS
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W 1978 roku Christina Crawford, córka już wte-
dy legendarnej gwiazdy, Joan Crawford, publiku-
je biografię-exposé o tym, jaką Joan była bezna-
dziejną matką.
 Żądne sensacji Hollywood od razu podchwytu-
je temat i tworzy w założeniu pełny powagi oraz 
Oscarowych nadziei film biograficzny, skupiający 
się na macierzyńskiej stronie życia Crawford. Już 
od pierwszych pokazów, widownia uznaje film za 
kampową komedię, pokazom towarzyszą salwy 
śmiechu. Zamiast wyczekiwanych Oscarów, film 
dominuje w nominacjach do Złotych Malin i do 
dziś redefiniuje dziedzictwo Joan Crawford.  
W filmie usłyszycie słynny cytat „no more wire 
hangers!” (powtarzany chociażby przez Alyssę 
Edwards w „RuPaul’s Drag Race All Stars”), acz-
kolwiek niekoniecznie po seansie nabierze on 
głębszego sensu.

In 1978, Christina Crawford, daughter of the 
then already legendary star Joan Crawford, pub-
lishes a biopic-exposé on what a hopeless mother 
Joan was.
The sensation-hungry Hollywood immediately 
picks up on the subject and creates an assumedly 
solemn and Oscars-hoping biopic focusing on 
the maternal side of Crawford’s life. From the 
very first screenings, the audience recognises the 
film as a camp comedy, the screenings are accom-
panied by salvos of laughter. Instead of the highly 
anticipated Oscars, the film dominates the Gol-
den Raspberry nominations and continues to re-
define Joan Crawford’s legacy to this day. 
In the film you will hear i.a. the famous quo-
te ‘no more wire hangers!’ (repeated, for instan-
ce, by Alyssa Edwards in ‘RuPaul’s Drag Race All 
Stars’), although it will not necessarily take on a 
deeper meaning after the screening.

NAJDROŻSZA MAMUSIA   
(MOMMIE DEAREST) 

reżyseria: Frank Perry, scenariusz: Christina Crawford, 
Frank Yablans, Frank Perry, Tracy Hotchner, Robert 
Getchell, obsada: Faye Dunaway, Diana Scarwid, Steve 
Forrest, Howard Da Silva, Mara Hobel, Rutanya Alda, 
Harry Goz, Michael Edwards, Jocelyn Brando, Priscilla 
Pointer, muzyka: Henry Mancini, zdjęcia: Paul Lohmann,  
produkcja: USA 1981, czas: 129 minut, gatunek: film fabu-
larny, napisy: polskie 

directed: Frank Perry, written: Christina Crawford, Frank  
Yablans, Frank Perry, Tracy Hotchner, Robert Getchell, 
cast: Faye Dunaway, Diana Scarwid, Steve Forrest,  
Howard Da Silva, Mara Hobel, Rutanya Alda, Harry Goz, 
Michael Edwards, Jocelyn Brando, Priscilla Pointer, music:  
Henry Mancini, cinematography: Paul Lohmann,  
production: United States 1981, running time: 129 minu-
tes, category: feature film, Polish subtitles 

QUEER GOLDEN RASPBERRY AWARDS



16. LGBT+ Film Festival 2025 46

W 1980 roku, Brian De Palma, mistrz stylowych 
kryminałów i thrillerów takich jak chociażby 
„Carrie”, „Nietykalni” czy później „Mission Im-
possible”, tworzy kolejny mistrzowsko poprowa-
dzony film sensacyjny. 
Psychoanalityk, dr Robert Elliott, przeżywa naj-
gorsze chwile swojego życia, kiedy odkrywa, że 
psychopatyczny morderca zaczyna terroryzo-
wać otaczające go kobiety. Kiedy maniak kradnie 
z gabinetu lekarza brzytwę, Elliott rozpoczyna 
śledztwo na własną rękę. Z obawą, śledząc zabój-
cę, lekarz zaczyna odkrywać mroczne zakamarki 
swojej duszy, poznając smak zakazanych fantazji, 
obsesji i najgorszych sennych koszmarów… 
Czy transfobiczny dreszczowiec erotyczny może 
nam się podobać? „W przebraniu mordercy” to 
jeden z najbardziej transfobicznych filmów w hi-
storii kina!!! Dziś możemy odbierać to w kate-
goriach absurdu, tak wielkiej bzdury, że zyskuje 
kampową jakość, ale zdecydujcie sami do jakiej 
szufladki klasyfikujecie ten film.

In 1980, Brian De Palma, master of stylish cri-
me and thrillers such as ‘Carrie’, ‘Untouchables’ 
and later on, ‘Mission Impossible’, creates another 
masterfully directed thriller. 
Psychoanalyst, Dr Robert Elliott, experiences the 
worst moments of his life when he discovers that 
a psychopathic murderer has begun terrorising 
the women around him. When a maniac steals a 
razor blade from the doctor’s office, Elliott begins 
to investigate on his own. Fearfully following the 
killer, the doctor begins to explore the dark reces-
ses of his soul, tasting forbidden fantasies, obses-
sions and his worst nightmares…. 
Can a transphobic erotic thriller please us? ‘Dres-
sed to Kill’ is one of the most transphobic films 
in the cinema’s history!!! Today we may perceive 
it in terms of absurdity, so much nonsense that 
it gains some camp quality, but decide it for yo-
urselves, what label you are going to put on this 
film.

W PRZEBRANIU MORDERCY    
(DRESSED TO KILL) 

reżyseria i scenariusz: Brian De Palma, obsada: Michael 
Caine, Angie Dickinson, Nancy Allen, Keith Gordon, Den-
nis Franz, David Margulies, Ken Baker, Susanna Clemm, 
Brandon Maggart, muzyka: Pino Donaggio, zdjęcia: Ralf 
D. Bode, produkcja: USA 1980, czas: 104 minuty, gatunek: 
film fabularny/thriller, napisy: polskie 

directed & written: Brian De Palma, cast: Michael Caine, 
Angie Dickinson, Nancy Allen, Keith Gordon, Dennis Franz, 
David Margulies, Ken Baker, Susanna Clemm, Brandon 
Maggart, music: Pino Donaggio, cinematography: Ralf D. 
Bode, production: United States 1980, running time: 104 
minutes, category: feature film/thriller, Polish subtitles 

QUEER GOLDEN RASPBERRY AWARDS
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Nowa kawiarnia i lodziarnia warszawskiej cukierni Lukullus w Westfield Mokotów
Zapraszamy od poniedziałku do soboty w godzinach 10:00 - 22:00.
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C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

REKLAMA_LGBT.pdf   1   11/03/2025   11:30



16. LGBT+ Film Festival 2025 48

Nigdy wcześniej (i nigdy później) skórzana i sado-
masochistyczna gejowska subkultura nie była repre-
zentowana na wielkim ekranie w mainstreamowym 
filmie. 
Al Pacino, grający policjanta, dostaje tytułowe „za-
danie specjalne”. Jako tajny agent ma spenetrować 
świat nowojorskich gejowskich klubów seksual-
nych, aby znaleźć trop seryjnego mordercy polują-
cego w takich miejscach. Reżyser, William Friedkin, 
wcześniej zdobywca Oscara za „Francuskiego łącz-
nika” i twórca „Egzorcysty”, sam stał się bywalcem 
takich miejsc, pojawiając się tam tylko w jockstra-
pach i chcąc przedstawić te lokale jak najwierniej 
w filmowej wersji. 
I tak, bogobojni konserwatyści, „jak można poka-
zywać taką degrengoladę szerokiej publiczności?!”. 
Pruderyjni geje, „no dobra, część z nas się puszcza, 
ale czy od razu trzeba o tym robić film?”. (Pamię-
tajmy, że to był ciągle początek emancypacji osób 
LGBT+ w mainstreamie).
„Zadanie specjalne” przez tydzień było najchętniej 
oglądanym filmem w USA. Stwierdźcie sami czy to 
faktycznie pozytywna reprezentacja czy powielanie 
stereotypów o puszczających się gejach.

Never before (and never since) has the leather and 
sadomasochistic gay subculture been represented 
on the big screen in a mainstream film. 
Al Pacino, portraying a police officer, gets a special 
assignment. As an undercover agent, he is to pene-
trate the world of New York’s gay sex clubs to find 
the trail of a serial killer hunting in such venues. 
The director, William Friedkin, previously an Oscar 
winner for ‘The French Connection’ and creator of 
‘The Exorcist’, has himself become a goer at such 
places, appearing there only in jockstraps and wan-
ting to depict these establishments as faithfully as 
possible in the film version. 
And so, God-fearing conservatives would say: ‘how 
can such degeneracy be shown to the general pub-
lic!’. Prudish gays, on the other hand: ‘well, okay, 
some of us get slutty, but is it really necessary to 
make a film about it right away?’. (Let’s remember, 
this was still only the beginning of the LGBT+ peo-
ple emancipation in the mainstream).  
‘Cruising’ was the most watched film in the US for 
a week. Judge it for yourself whether this is indeed a 
positive representation or rather a replication of ste-
reotypes about gay men letting themselves go.

ZADANIE SPECJALNE     
(CRUISING) 

reżyseria: William Friedkin, scenariusz: William Friedkin,  
Gerald Walker, obsada: Al Pacino, Paul Sorvino, Karen  
Allen, Richard Cox, Don Scardino, Joe Spinell, Jay Acovone,  
Randy Jurgensen, Barton Heyman, Gene Davis, muzyka:  
Jack Nitzsche, Egberto Gismonti, zdjęcia: James A.  
Contner, produkcja: RFN, USA 1980, czas: 102 minuty,  
gatunek: film fabularny/thriller, napisy: polskie 

directed: William Friedkin, written: William Friedkin,  
Gerald Walker, cast: Al Pacino, Paul Sorvino, Karen Allen, 
Richard Cox, Don Scardino, Joe Spinell, Jay Acovone, 
Randy Jurgensen, Barton Heyman, Gene Davis, music: 
Jack Nitzsche, Egberto Gismonti, cinematography: James 
A. Contner, production: West Germany, United States 
1980, running time: 102 minutes, category: feature film/
thriller, Polish subtitles

QUEER GOLDEN RASPBERRY AWARDS
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Osiemnastoletni Wellington właśnie wychodzi z po-
prawczaka – ale świat wcale nie czeka na niego z ot-
wartymi ramionami. Jego rodzina zniknęła, a dom 
przepadł bez śladu. Zostaje mu tylko ulica i pacz-
ka queerowych przyjaciół z House of Close Cer-
to, z którymi voguje w metrze za drobne, a noca-
mi przemyka do obskurnego kina porno, by kraść 
portfele. Kiedy poznaje Ronaldo, charyzmatycznego 
i doświadczonego mężczyznę, wpada w wir namięt-
ności, surowej szkoły przetrwania i realiów męskie-
go sex workingu. Ale kto tu naprawdę uczy kogo?  
„Baby” to niepokojąca, elektryzująca podróż przez 
podziemny świat São Paulo – opowieść o poszu-
kiwaniu bliskości w miejscach, które nie dają bez-
pieczeństwa, i o dorastaniu w rzeczywistości, gdzie 
miłość miesza się z pieniądzem. Marcelo Caetano 
kreśli obraz młodości na krawędzi – bez sentymen-
tów, ale z wielką czułością dla tych, których inni wo-
leliby nie widzieć. 

Eighteen-year-old Wellington is just getting out of 
juvie – but the world is not awaiting him with open 
arms. His family disappeared and his house is gone 
with no trace. All that’s left for him is the street and a 
pack of queer friends from the House of Close Cer-
to, with whom he vogues on the underground for 
change while at night, he sneaks into sleazy porn 
cinema to steal wallets. When he meets Ronaldo, a 
charismatic and experienced man, he finds himself 
caught up in a whirlwind of passion, a harsh school 
of survival and the realities of male sex work. But 
who’s actually teaching whom here?  
‘Baby’ is an unsettling, electrifying journey through 
the underground world of São Paulo – a story about 
finding intimacy in insecure places and growing up 
in a reality where love is mixed with money. Marce-
lo Caetano creates a picture of youth on the edge - 
without sentimentality, but with great tenderness for 
those whom others would rather not see. 

BABY

reżyseria: Marcelo Caetano, scenariusz: Gabriel Domin-
gues, Marcelo Caetano, obsada: João Pedro Mariano, Ri-
cardo Teodoro, Ana Flavia Cavalcanti, Bruna Linzmeyer, 
Luiz Bertazzo, Marcelo Varzea, muzyka: Bruno Prado, 
Caê Rolfsen, zdjęcia: Joana Luz, Pedro Sotero, produkcja: 
Brazylia, Francja, Holandia 2024, czas: 107 minut, gatu-
nek: film fabularny, napisy: polskie/angielskie 

directed: Marcelo Caetano, written: Gabriel Domingues,  
Marcelo Caetano, cast: João Pedro Mariano, Ricardo Teodoro, 
Ana Flavia Cavalcanti, Bruna Linzmeyer, Luiz Bertazzo, 
Marcelo Varzea, music: Bruno Prado, Caê Rolfsen, cine-
matography: Joana Luz, Pedro Sotero, production: Brazil,  
France, Netherlands 2024, running time: 107 minutes, 
category: feature film, English/Polish subtitles 

- Cannes Film Festival 2024  
- Queer Palm, nominacja 
- San Sebastián International 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Film Latynoamerykański, 
Nagroda Sebastiana 
- Biarritz International Festival 
of Latin American Cinema 2024  
- Najlepszy Film 
- NewFest: New York’s LGBT Film 
Festival 2024 - Najlepszy Film 
Pełnometrażowy, Nagroda Jury 
- Rio de Janeiro International Film  
Festival 2024 - Najlepszy Film 
- Florence Queer Festival 2024  
- Najlepszy Film Pełnometrażowy 
- Image + Nation Festival Cinema 
LGBT Montreal Film Festival 2024 
- Nagroda Jury 
- Merlinka Film Festival 2024  
- Najlepszy Film Pełnometrażowy, 
Nagroda Jury 
- OUTshine Film Festival 2024  
- Najlepszy Film Pełnometrażowy, 
Nagroda Jury
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OPÓR JEST ZEMSTĄ   
(RESISTANCE IS REVENGE) - SHORTS 

A BODY LIKE MINE 
Poetycki portret młodej osoby artystycznej i ak-
tywistycznej, która nie boi się przekraczać granic. 
„A Body Like Mine” to historia o tym, jak twór-
czość i transformacja w postać pomagają odna-
leźć się w przytłaczającym świecie, pełnym ste-
reotypów i uprzedzeń. Puck nie tylko wywodzi się 
z queerowej rzeczywistości, gdzie granice między 
post-pornografią, wrestlingiem a aktywizmem 
zacierają się, ale także stają się głosem tych, któ-
rych ciała, jak ich własne, przez wieki były wyklu-
czane z przestrzeni fantazji. Pełen kontrowersji 
i wyzwań film Maji Classen porusza tematy rasy, 
płci i tożsamości, oferując świeże spojrzenie na 
współczesny dyskurs. 

reżyseria: Maja Classen, scenariusz: Maja Classen, Puck, 
obsada: Bishop Black, Torri Lisek, Manon Praliné, Puck, 
muzyka: Vanessa Chartrand-Rodrigue, zdjęcia: Alina Al-
brecht, produkcja: Niemcy 2023, czas: 34 minuty, gatunek: 
film dokumentalny, napisy: polskie/angielskie

A poetic portrait of a young artistic and activist 
person who is not afraid to push boundaries. ‘A 
Body Like Mine’ is a story about how creativity 
and transformation into character help one to find 
oneself in an overwhelming world full of stereo-
types and prejudices. Puck not only comes from a 
queer background where the boundaries between 
post-pornography, wrestling and activism are 
blurred, but also becomes the voice of those whose 
bodies, like their own, have been excluded from 
fantasy spaces for centuries. Full of controversy 
and challenge, Maja Classen’s film explores themes 
of race, gender and identity, offering a fresh per-
spective on contemporary discourse.   

directed: Maja Classen, written: Maja Classen, Puck, cast: 
Bishop Black, Torri Lisek, Manon Praliné, Puck, music: 
Vanessa Chartrand-Rodrigue, cinematography: Alina 
Albrecht, production: Germany 2023, running time: 34 
minutes, category: documentary, English/Polish subtitles

S€X WORK
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FUCK YOU, PAY ME!
Władze miasta chcą zamknąć okna w dzielnicy Czer-
wonych Latarni, a na ich miejscu postawić „Erotic 
Center” — zgentryfikowany symbol ucisku. „Fuck 
You, Pay Me!” to artystyczna odpowiedź na masowe 
zamknięcie miejsc pracy osób świadczących usługi 
seksualne, wykorzystująca queerową estetykę camp, 
by obnażyć mechanizmy władzy i stawić opór opre-
sji. Manifest, który łączy brawurę, humor i politycz-
ne zaangażowanie, ukazuje ciała sexworkerek jako 
potężne narzędzie walki, które mówią „nie” norma-
tywnej moralności.
reżyseria i scenariusz: Mercy St. James, obsada: Beau, 
GiA G, Charlie Darling, Vivi Stone, produkcja: Holandia 
2024, czas: 8 minut, gatunek: film fabularny, napisy: 
polskie/angielskie

The city authorities want to close the windows in the 
Red Light District and erect an ‘Erotic Center’ in their 
place – a gentrified symbol of oppression. ‘Fuck You, 
Pay Me!‘ is an artistic response to the mass closure of 
sex workers’ workplaces, using a queer camp aesthet-
ic to expose the mechanisms of power and to resist 
oppression. A manifesto that combines bravado, hu-
mour and political engagement, it portrays the bodies 
of sex workers as a powerful tool of struggle that says 
‘no’ to normative morality.
directed & written: Mercy St. James, cast: Beau, GiA G, 
Charlie Darling, Vivi Stone, production: Netherlands 2024, 
running time: 8 minutes, category: feature film, English/
Polish subtitles

MUT ZUR (UN)BEHINDERTEN LUST  
– EINE REISE ZUM SELBSTWERT DURCH LEIDENSCHAFT 
„Ciało, które długo uważałam za nieatrakcyjne, nag-
le odkrywa swoją seksualność” – mówi Rike, boha-
terka dokumentu, która żyje z zespołem Möbiusa. 
W filmie śledzimy jej drogę do odzyskania pewno-
ści siebie i akceptacji swojego ciała, która zaczyna się 
od doświadczenia płatnej usługi seksualnej. Dzięki 
sexworkerowi Benowi Nordmannowi, Rike poznaje 
nową perspektywę na swoje ciało, przyjemność i bli-
skość. Dokument z czułością porusza temat seksual-
ności osób z niepełnosprawnościami, pokazując, jak 
często odbierana jest im możliwość eksploracji i za-
spokajania własnych potrzeb.
reżyseria: Ben Nordmann, produkcja: Niemcy 2024, 
czas: 22 minuty, gatunek: film dokumentalny, napisy: 
polskie/angielskie 

‘The body that I had long considered unattractive 
suddenly discovers its sexuality,’ says Rike, the pro-
tagonist of the documentary, who lives with Möbius 
syndrome. In the film, we follow her journey to re-
gain confidence and acceptance of her body, which 
begins with the experience of a paid sex service. 
Thanks to sexworker Ben Nordmann, Rike learns a 
new perspective on her body, pleasure and intimacy. 
The documentary sensitively addresses the sexuality 
of people with disabilities, showing how they are of-
ten denied the opportunity to explore and satisfy their 
own needs. 
directed: Ben Nordmann, production: Germany 2024, 
running time: 22 minutes, category: documentary, English/ 
Polish subtitles 

MYTHICAL CREATURES
Pionierska akcja bezpośrednia zorganizowana przez 
palestyńsko-izraelską koalicję sex workerską Arga-
man Alliance w 2019 roku staje się sercem tej odważ-
nej i bezkompromisowej opowieści. W odpowiedzi na 
uchwalenie prawa kryminalizującego zakup usług sek-
sualnych, członkinie koalicji podejmują walkę o swoje 
prawa, stawiając pytania o pamięć i sposób, w jaki mar-
ginalizowane grupy tworzą i dokumentują swoje narra-
cje. Używając alternatywnych środków wyrazu artystka 
i działaczka Liad Hussein Kantorowicz rzuca światło na 
polityki  wykluczenia i strategie oporu, uwidaczniając 
trudności w walce o tożsamość w tłamszącej rzeczywi-
stości. „Mythical Creatures” zmusza do refleksji nad tym, 
jak tworzymy historie i jakie mają one znaczenie w kon-
tekście walki o równość i sprawiedliwość.
reżyseria i scenariusz: Liad Hussein Kantorowicz, muzyka:  
Hanno Stecher aka ‚Kalpour’, zdjęcia: Aviv Victor, Carmel 
Alabassi, produkcja: Niemcy 2023, czas: 18 minut, gatunek: 
film fabularny, napisy: polskie/angielskie

The pioneering direct action organised by the Pales-
tinian-Israeli sex worker coalition Argaman Alliance 
in 2019 becomes the core of this courageous and un-
compromising story. In response to the passage of a 
law criminalizing the purchase of sexual services, fe-
male members of the coalition take up the fight for 
their rights, raising questions about memory and how 
marginalized groups create and document their nar-
ratives. Using alternative means of expression, artist 
and activist Liad Hussein Kantorowicz sheds light 
on policies of exclusion and strategies of resistance, 
highlighting the difficulties of fighting for identity in a 
stifling reality. ‘Mythical Creatures’ forces us to reflect 
on how we make stories and what meaning they have 
in the context of the struggle for equality and justice.  
directed & written: Liad Hussein Kantorowicz, music: 
Hanno Stecher aka ‚Kalpour’, cinematography: Aviv Victor,  
Carmel Alabassi, production: Germany 2023, running time:  
18 minutes, category: feature film, English/Polish subtitles 
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Mieszka w Londynie, pracuje w wydawnictwie 
i pisze swoją pierwszą książkę. Ma na imię Max, 
ale nocami przedstawia się jako Sebastian. Uma-
wia się na seks za pieniądze i sam staje się bohate-
rem swojej powieści. Zanurzając się w intymność 
i wyzwania tej podwójnej rzeczywistości, musi 
zmierzyć się z pytaniami o własną tożsamość 
i ambicje. A także o granice w relacjach między-
ludzkich. 
To subtelne, ale odważne podejście do tematy-
ki queerowej pokazuje zmagania bohatera z uni-
kalnej perspektywy. „Sebastian” to przejmująca 
historia o akceptacji i odkrywaniu siebie, z głę-
bokim portretem postaci i autentycznym spoj-
rzeniem na queerową rzeczywistość. 

He lives in London, works in publishing and is 
writing his first book. His name is Max, but at 
night he introduces himself as Sebastian. He ar-
ranges sex for money and becomes the protago-
nist of his novel himself. As he immerses him-
self in the intimacy and challenges of this dual 
reality, he has to face questions about his own 
identity and ambitions. And also about bounda-
ries in human relationships.  
This subtle but bold approach to queer themes 
shows the protagonist’s struggles from a unique 
perspective. ‘Sebastian’ is a poignant story about 
acceptance and self-discovery, with a deep cha-
racter portrait and an authentic look at queer  
reality. 

SEBASTIAN 

reżyseria i scenariusz: Mikko Mäkelä, obsada: Ruaridh 
Mollica, Hiftu Quasem, Jonathan Hyde, Ingvar Sigurds-
son, Dylan Brady, Pedro Minas, Matthias Moret, Akbar 
Kurtha, Laurent Maria, Lara Rossi, muzyka: Ilari Heinilä, 
zdjęcia: Iikka Salminen, produkcja: Wielka Brytania, Fin-
landia, Belgia 2024, czas: 110 minut, gatunek: film fabu-
larny, napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Mikko Mäkelä, cast: Ruaridh Mollica, 
Hiftu Quasem, Jonathan Hyde, Ingvar Sigurdsson, Dylan 
Brady, Pedro Minas, Matthias Moret, Akbar Kurtha, Lau-
rent Maria, Lara Rossi, music: Ilari Heinilä, cinematography:  
Iikka Salminen, production: United Kingdom, Finland, Bel-
gium 2024, running time: 110 minutes, category: feature  
film, English/Polish subtitles

- Image + Nation Festival 
Cinema LGBT Montreal Film 
Festival 2024 - Najlepszy Film, 
Nagroda Publiczności 

- Sundance Film Festival 2024 
- Nagroda Jury, nominacja 

- Rio de Janeiro International 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Film Międzynarodowy, 
nominacja

S€X WORK
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W społeczeństwie zdominowanym przez pa-
triarchalne normy mężczyźni muszą wpisywać 
się w  sztywne wzorce męskości. W przypadku 
czarnoskórych presja ta jest jeszcze większa – nie 
tylko oczekuje się od nich tłumienia emocji ze 
względu na płeć, ale także mierzą się z dodatko-
wymi ograniczeniami wynikającymi z kulturo-
wej i społecznej marginalizacji. 
Travis balansuje na cienkiej granicy między spo-
łecznymi oczekiwaniami a własnym pragnie-
niem wolności, jego walka zaś staje się polem 
bitwy o miłość, tożsamość i godność. Jego eks-
presja nie mieści się w binarnym podziale, a każ-
da decyzja, którą podejmuje, wystawia na próbę 
relacje z rodziną i światem zewnętrznym.
„Czerwona sukienka” przełamuje schematy, 
ucząc, że prawdziwa tożsamość nie potrzebuje 
definicji, a autentyczność to największy akt od-
wagi. 

In a society dominated by patriarchal norms, 
men have to fit into strict patterns of masculin-
ity. For black men, the pressure is even higher - 
not only are they expected to suppress their emo-
tions because of their gender, but they also face 
the added restrictions due to cultural and social 
marginalisation.  Travis balances on the fine line 
between social expectations and his own desire 
for freedom, while his struggle becomes a bat-
tleground for love, identity and dignity. His ex-
pression defies the gender binarism, and every 
decision he makes puts his relationships with his 
family and the outside world to the test. 
“Pretty Red Dress” breaks the mould by teaching 
that true identity needs no definition and how 
authenticity is the greatest act of courage. 

CZERWONA SUKIENKA 
(PRETTY RED DRESS) 

reżyseria i scenariusz: Dionne Edwards, obsada: Natey 
Jones, Alexandra Burke, Temilola Olatunbosun, Tsemaye 
Bob-Egbe, Emeka Sesay, Michael Junior Onafowokan, 
Adé Dee Haastrup, Joshua Blisset, Eliot Sumner, Edwin 
De La Renta, muzyka: Hugo Brijs, zdjęcia: Adam Scarth, 
produkcja: Wielka Brytania 2023, czas: 110 minut, gatunek: 
film fabularny, napisy: polskie 

directed & written: Dionne Edwards, cast: Natey Jones, 
Alexandra Burke, Temilola Olatunbosun, Tsemaye 
Bob-Egbe, Emeka Sesay, Michael Junior Onafowokan, 
Adé Dee Haastrup, Joshua Blisset, Eliot Sumner, Edwin 
De La Renta, music: Hugo Brijs, cinematography: Adam 
Scarth, production: United Kingdom 2023, running time: 
110 minutes, category: feature film, Polish subtitles 

- British Independent Film 
Awards 2023 - Najlepsza Rola 
Drugoplanowa - Alexandra 
Burke, nominacja  

- Munich Film Festival 2023  
- Najlepszy Film 
Pełnometrażowy, nominacja 

- Seattle International Film 
Festival 2023 - Najlepszy Film 
Pełnometrażowy, nominacja 

TRANS & NON-BINARY
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W urokliwych Fiordach Zachodnich malowni-
czej Islandii para przyjaciół z dzieciństwa pro-
wadzi niewielką restaurację z owocami mo-
rza, marząc o tym, by działała przez cały rok. 
Gdy w  końcu dostają taką szansę, Birna dzieli 
się z  Hjalti swoim najważniejszym wyznaniem 
– jest transpłciową kobietą. Ta chwila zmienia 
wszystko, wystawiając ich przyjaźń na próbę 
i skłaniając do przewartościowania tego, co na-
prawdę się liczy.  
 „Odd Fish” to czuła, pełna ciepłego humoru 
opowieść o przyjaźni, akceptacji i sile relacji, 
które inspirują do życia w pełni i bez kompro-
misów.

In the charming West Fjords of picturesque Ice-
land, a pair of childhood friends run a small se-
afood restaurant, dreaming of operating all year 
round. When they finally get the chance, Bir-
na shares her most important secret with Hjal-
ti – she is a transgender woman. This moment 
changes everything, putting their friendship to 
the test and making them re-evaluate what re-
ally matters. 
‘Odd Fish’ is a tender story, full of warm humo-
ur, about friendship, acceptance and the power 
of relationships to inspire a life lived fully and 
without compromise.

DZIWAK 
(ODD FISH) 

reżyseria i scenariusz: Snævar Sölvason, obsada: Björn 
Jörundur Friðbjörnsson, Arna Magnea Danks, Helgi  
Björnsson, Ólafía Hrönn Jónsdóttir, Sara Dögg Ásge-
irsdóttir, Vigdís Hafliðadóttir, Sólveig Arnarsdóttir, 
Hjálmar Örn Jóhannsson, Sara Rut Arnardóttir, Fjölnir  
Ásbjörnsson, muzyka: Magnús Jóhann Ragnarsson,  
zdjęcia: Birgit Guðjónsdóttir, produkcja: Islandia 2024, 
czas: 104 minuty, gatunek: film fabularny/komedia,  
napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Snævar Sölvason, cast: Björn Jörun-
dur Friðbjörnsson, Arna Magnea Danks, Helgi Björnsson, 
Ólafía Hrönn Jónsdóttir, Sara Dögg Ásgeirsdóttir, Vigdís 
Hafliðadóttir, Sólveig Arnarsdóttir, Hjálmar Örn Jóhanns-
son, Sara Rut Arnardóttir, Fjölnir Ásbjörnsson, music: 
Magnús Jóhann Ragnarsson, cinematography: Birgit Guð-
jónsdóttir, production: Iceland 2024, running time: 104 
minutes, category: feature film/comedy, English/Polish  
subtitles 

- Edda Awards, Iceland 2024  
- Najlepszy Film, nominacja TRANS & NON-BINARY
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Agnes prowadzi życie pełne tajemnic, w któ-
rym badminton, queerowe przyjaźnie i restau-
racja w jej własnym domu tworzą kolorową, 
złożoną codzienność. Kiedy niespodziewanie 
jej młodszy brat Indra przyjeżdża z Indonezji, 
Agnes staje przed niełatwym wyborem: konty-
nuować kłamstwo, czy wyjawić prawdę o swo-
jej transpłciowej tożsamości. Wkrótce staje się 
jasne, że konfrontacja z przeszłością jest nie tyl-
ko trudna, ale i pełna nieoczekiwanych emocji.   
Musical łączy fikcję i życie codzienne, tworząc 
hipnotyzującą opowieść o miłości, tożsamości 
i odwadze bycia sobą, gdzie każda decyzja może 
zmienić wszystko. To komedia, która jednak nie 
boi się poruszać tematów tabu i nieoczywistych 
relacji, w których prawda i kłamstwo tańczą 
w rytm muzyki.

Agnes has a life full of secrets, in which badmin-
ton, queer friendships and a restaurant in her 
own home make up a colourful, complex daily 
life. When her younger brother Indra unexpec-
tedly arrives from Indonesia, Agnes is faced 
with an uneasy choice: to continue lying or to 
reveal the truth about her transgender identity. 
It soon becomes clear that confronting her past 
is not only difficult, but also full of unexpected 
emotions. 
The musical blends fiction and real life to cre-
ate a mesmerising tale of love, identity and the 
courage to be yourself, where any decision can 
change everything. It’s a comedy that is not 
afraid to tackle taboo subjects and unobvious 
relationships, where truth and lies dance to the 
beat of the music.

TO JA, AGNES  
(CALL ME AGNES) 

reżyseria: Daniel Donato, scenariusz: Daniel Donato, Lu-
cas Camargo de Barros, Agnes Geneva, obsada: Agnes 
Geneva, Mak Rini, Gianluca Koeswanto, Fernando Belfio-
re, muzyka: S’yo Fang, zdjęcia: Lamis Al Mohamad, pro-
dukcja: Holandia 2024, czas: 104 minuty, gatunek: film 
fabularny/komedia/muzyczny, napisy: polskie/angielskie 

directed: Daniel Donato, written: Daniel Donato, Lucas 
Camargo de Barros, Agnes Geneva, cast: Agnes Geneva,  
Mak Rini, Gianluca Koeswanto, Fernando Belfiore,  
music: S’yo Fang, cinematography: Lamis Al Mohamad, 
production: Netherlands 2024, running time: 104 minutes, 
category: feature film/comedy/musical, English/Polish 
subtitles 

- Merlinka Film Festival 2024  
- Najlepszy Film 
Pełnometrażowy  
- Nagroda Jury, nominacja 

TRANS & NON-BINARY

FILM PREZENTOWANY DZIĘKI WSPARCIU  
AMBASADY KRÓLESTWA NIDERLANDÓW W POLSCE
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Wciągający i pełen energii dokument o dziesię-
ciu greckich drag queens, które na ulicach Aten 
biorą sprawy w swoje ręce. W odważnych i za-
skakujących performansach obnażają absurdy 
społecznych norm, rozszarpują na kawałki ste-
reotypy płciowe, narodowe i tożsamościowe. 
W swoich spektakularnych kreacjach stawiają 
czoła transfobii, policyjnej przemocy i wszech-
obecnemu patriarchatowi i robią to w niepo-
wtarzalnym stylu – bo kiedy walka o sprawied-
liwość społeczną staje się sztuką, nie ma miejsca 
na kompromisy. Pełne kolorów, buntu i odwagi, 
stają się żywą manifestacją wolności i różnorod-
ności, nie bojąc się wstrząsnąć konserwatyw-
nym fundamentem greckiego społeczeństwa.

An engaging and energetic documentary abo-
ut ten Greek drag queens who take matters into 
their own hands on the streets of Athens. In da-
ring and surprising performances, they expose 
the absurdities of social norms and tear gender, 
national and identity stereotypes into pieces. 
In their spectacular creations, they confront 
transphobia, police violence and the omnipre-
sent patriarchy, and they do so in unmistakable 
style – because when their fight for social justice 
becomes art, there is no room for compromise. 
Full of colour, rebellion and courage, they beco-
me a living demonstration of freedom and di-
versity, unafraid to shake the conservative foun-
dation of Greek society.

AVANT-DRAG!

reżyseria: Fil Ieropoulos, scenariusz: Foivos Dousos,  
obsada: Cotsos, Lala Kolopi, Er Libido, Thanasis McMo-
rait, Aurora Paola Morado, Sergay Parakatyanov, Para-
katyanova, Marisha Triantafyllidou, Cruella Tromokra-
tisch, Kangela Tromokratisch, Veronique Tromokratisch, 
muzyka: Lykourgos Porfyris, zdjęcia: Mihalis Gkatzogias, 
produkcja: Grecja 2024, czas: 93 minuty, gatunek: film 
dokumentalny, napisy: polskie/angielskie 

directed: Fil Ieropoulos, written: Foivos Dousos, cast: 
Cotsos, Lala Kolopi, Er Libido, Thanasis McMorait, Aurora  
Paola Morado, Sergay Parakatyanov, Parakatyanova, 
Marisha Triantafyllidou, Cruella Tromokratisch, Kangela 
Tromokratisch, Veronique Tromokratisch, music: Lyko- 
urgos Porfyris, cinematography: Mihalis Gkatzogias,  
production: Greece 2024, running time: 93 minutes,  
category: documentary, English/Polish subtitles 

- International Film Festival 
Rotterdam 2024  
- Nagroda Krytyków 

- Thessaloniki International 
Documentary Festival 2024  
- Najlepszy Film, Nagroda Jury  
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Historia Delwina Vrienda to inspirująca opo-
wieść, która zmieniła bieg historii praw człowieka. 
Vriend, początkowo niechętny do roli aktywisty, 
odważył się stawić czoła rządowej dyskryminacji, 
po tym jak został zwolniony za to, że jest gejem. 
Jego determinacja i odwaga doprowadziły do prze-
łomowego orzeczenia Sądu Najwyższego Kanady 
w 1998 roku. Wyrok ten nie tylko obalił uprzedze-
nia w Albercie, ale też ustanowił globalny prece-
dens w zakresie ochrony praw osób LGBTQ+.  
Kanada, znana dziś z najwyższego na świecie po-
ziomu inkluzywności i wsparcia dla społeczności 
LGBTQ+, jest przykładem tego, co można osiąg-
nąć dzięki odwadze i skutecznej walce o sprawied-
liwość. Kraj ten oferuje również najlepszy pro-
gram uchodźczy dla osób LGBTQ+, dając nadzieję 
i wsparcie tym, którzy są prześladowani. Tym bar-
dziej warto spojrzeć na sytuację w Polsce, gdzie 
ochrona i  prawa osób LGBTQ+ wciąż wymagają 
walki i zaangażowania. 

Delwin Vriend’s story is an inspiring tale that 
changed the course of human rights history. 
Vriend, initially a reluctant activist, dared to stand 
up to government discrimination after he was fired 
for being gay. His determination and courage led 
to a landmark Supreme Court of Canada ruling in 
1998. The ruling not only overturned prejudice in 
Alberta, but also set a global precedent for protect-
ing the rights of LGBTQ+ people.
Known today for the world’s highest level of in-
clusivity and support for the LGBTQ+ communi-
ty, Canada is an example of what can be achieved 
through courage and a successful fight for jus-
tice. The country also offers the best refugee pro-
gramme for LGBTQ+ people, offering hope and 
support to those who are persecuted. This makes 
it all the more worthwhile to look at the situation 
in Poland, where the protection and rights of LG-
BTQ+ people still need to be fought for and com-
mitted to.  

DUMA A UPRZEDZENIA 
(PRIDE VS. PREJUDICE) 

reżyseria i scenariusz: Darrin Hagen, obsada: Delwin 
Vriend, Sheila Greckol, Doug Stollery, Murray Billett, Jo-
-Ann Kolmes, Julie Lloyd, Michael Phair, Lyle Kanee, Frank 
Iacobucci, Doug Elliot, Melanie Humphreys, Joachim 
Segger, Paula Simons, Kristopher Wells, zdjęcia: Tamarra 
Lessard, Anna Kuelken, produkcja: Kanada 2024, czas: 80 
minut, gatunek: film dokumentalny, napisy: polskie 

directed & written: Darrin Hagen, cast: Delwin Vriend, 
Sheila Greckol, Doug Stollery, Murray Billett, Jo-Ann 
Kolmes, Julie Lloyd, Michael Phair, Lyle Kanee, Frank Iaco-
bucci, Doug Elliot, Melanie Humphreys, Joachim Segger, 
Paula Simons, Kristopher Wells, cinematography: Tamarra 
Lessard, Anna Kuelken, production: Canada 2024, running 
time: 80 minutes, category: documentary, Polish subtitles 

WHAT YOU NEED TO KNOW! DOCS
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Czy pragnienie bliskości ma datę ważności? Czy 
queerowa namiętność wygasa wraz z pierwszy-
mi siwymi włosami? Dokument zrywa z kon-
wencjonalnym obrazem queerowości jako do-
meny młodości i wchodzi tam, gdzie kultura 
często odwraca wzrok – w świat pragnień, in-
tymności i ciał dojrzałych osób. 
Alexis Taillant z czułością, ale i bezkompromi-
sową szczerością pokazuje, że seksualność nie 
ma wieku, a radość z odkrywania siebie może 
być wieczna. To film o cielesności, która nie zni-
ka, tylko ewoluuje – o ciałach, które wciąż prag-
ną być kochane, dotykane, pożądane. 
Zmysłowy, odważny i burzący schematy – ten 
obraz przypomina, że queerowe doświadczenie 
nie kończy się na młodości, lecz trwa, zmienia-
jąc się razem z nami. Bo jeśli śmierć kiedyś na-
dejdzie, niech będzie z radości.

Does the desire for intimacy have an expiry 
date? Does the queer passion expire while the 
first hair turns grey? The documentary breaks 
with the conventional image of queerness as the 
domain of youth and steps in where culture of-
ten looks away – into the world of desire, inti-
macy and mature bodies. 
Alexis Taillant shows with tenderness yet un-
compromising honesty that sexuality has no age 
and that the joy of self-discovery can be eternal. 
It is a film about a corporeality that does not di-
sappear but evolves – about bodies that still long 
to be loved, touched, and desired.  
Sensual, bold and schema-shattering – this ima-
ge reminds us that the queer experience does 
not end with youth, but continues and changes 
with us. For if death ever comes, let it be with 
joy. 

JEŚLI UMRĘ, TO Z RADOŚCI 
(SI JE MEURS, CE SERA DE JOIE)

reżyseria i scenariusz: Alexis Taillant, obsada: Micheline 
Boussaingault, Francis Carrier, Yves Vanhecke, muzyka: 
Xavier Gignoux, Gabriel Junod, zdjęcia: Cédric Davelut, 
produkcja: Francja 2024, czas: 80 minut, gatunek: film 
dokumentalny, napisy: polskie/angielskie 

directed & written: Alexis Taillant, cast: Micheline Bous-
saingault, Francis Carrier, Yves Vanhecke, music: Xavier 
Gignoux, Gabriel Junod, cinematography: Cédric Davelut, 
production: France 2024, running time: 80 minutes, cate-
gory: documentary, English/Polish subtitles 

OFICJALNE SELEKCJE: 

- Chéries Chéris 2025 

- Image+nation, Montreal 
LGBTQ Film Festival 2025 

- Queer Film Festival 
Kathmandu 2025 

- Festival Désir...Désirs  
– Tours 2025 

- Vancouver Queer Film 
Festival Out On Screen 2024 

- Oslo/Fusion International 
Film Festival 2024 

- Pride Pictures e.V. | Queer 
Film Festival Karlsruhe 2024  

- Hong Kong Lesbian and 
Gay Film Festival 2024 - 
QueerFilmFest Rostock 2024 

- Mix Copenhagen 2024
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Sześć historii. Sześć głosów, które przez lata były 
zagłuszane. „Polski Film o Aborcji” to nie tylko 
zapis doświadczeń – to krzyk, którego nie da się 
wyciszyć. Pamela Porwen, znana ze swojej bez-
kompromisowej fotografii aktywistycznej, tym 
razem oddaje przestrzeń bohater(k)om, któ-
rych życie zostało uwikłane w politykę. W su-
rowej, niemal intymnej formie film przeplata 
narracje osób z różnych środowisk – transpłcio-
wego mężczyzny, ofiary przemocy seksualnej, 
działaczki skazanej za pomoc w aborcji – two-
rząc brutalnie prawdziwy obraz rzeczywistości, 
w  której decyzje o własnym ciele są luksusem 
dostępnym nielicznym.  
Tu nie ma estetycznych filtrów ani efektownych 
ujęć – są za to emocje tak gęste, że można by je 
kroić nożem. Cisza już nie wchodzi w grę. To 
film, który wstrząsa, drażni, otwiera oczy i nie 
pozwala o sobie zapomnieć.

Six stories. Six voices that have been silenced for 
years. ‘Polish Film About Abortion’ is not just 
a record of experiences – it is a cry that cannot 
be silenced. Pamela Porwen, known for her un-
compromising activist photography, this time 
gives space to the protagonists, whose lives have 
become entangled in politics. In a raw, almost 
intimate form, the film interweaves the narra-
tives of people from different backgrounds – a 
transgender man, a victim of sexual violence, an 
activist convicted of helping someone have an 
abortion – to create a brutally real picture of a 
reality in which decisions about one’s own body 
are a luxury available to few.  
There are no aesthetic filters or glamorous shots 
here – instead, there are emotions so thick you 
could cut them with a knife. Silence is no lon-
ger an option. This is a film that shocks, teases, 
opens your eyes and doesn’t let you forget.

POLSKI FILM O ABORCJI 
(POLISH FILM ABOUT ABORTION)

reżyseria i scenariusz: Pamela Porwen, obsada: Wiktor 
Dynarski, Anna Ratajczak, Justyna Wydrzyńska, Katarzyna  
Bierzanowska, Joanna Parniewska, Nastya Podorozhnya, 
zdjęcia: Pamela Porwen, produkcja: Polska 2025, czas: 91 
minut, gatunek: film dokumentalny, napisy: angielskie 

directed & written: Pamela Porwen, cast: Wiktor Dy-
narski, Anna Ratajczak, Justyna Wydrzyńska, Katarzyna 
Bierzanowska, Joanna Parniewska, Nastya Podorozhnya, 
cinematography: Pamela Porwen, production: Poland 
2025, running time: 91 minutes, category: documentary, 
English subtitles 
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Blask świateł, pulsujące bity i ciała w ruchu. 
„Świat Ballroom” przenosi nas w sam środek 
brazylijskiej sceny, gdzie taniec to coś więcej 
niż sztuka – to sposób na przetrwanie.  W świe-
cie, który wciąż próbuje zamknąć queerowe ist-
nienia w sztywnych ramach, uczestnicy balu 
tworzą własne rodziny,  zasady i własną histo-
rię.  Pełen pasji i nieokiełznanej energii doku-
ment oddaje głos ikonom sceny, które dzielą się 
swoimi triumfami, ale i lękami przed komer-
cjalizacją kultury wywodzącej się z afroamery-
kańskich i latynoskich społeczności queer.  To 
podróż przez świat voguingowych bitew, pulsu-
jących neonów i surowej prawdy o walce o prze-
strzeń do bycia sobą.

Bright lights, pulsating beats and bodies in mo-
tion. ‘This is Ballroom’ takes us into the midd-
le of the Brazilian scene, where dancing is more 
than an art – it is a way of survival. In a world 
that still tries to enclose queer existences within 
a rigid framework, ballroom participants crea-
te their own families, rules and their very own 
history.   It’s a journey through the world of vo-
guing battles, pulsating neon lights and the raw 
truth of the struggle for the space to be oneself. 

ŚWIAT BALLROOM  
(SALÃO DE BAILE)

reżyseria i scenariusz: Juru, Vitã, obsada: 007s, Casa De: 
Cosmos, Dandara, Lafond, House Of: Alafia, Blyndex, 
Bushidö, Cabal, Cazul, Império, Mamba Negra, Raabe, 
Casa Dy Fokatruá, muzyka: Globalkunt, zdjęcia: Suelen 
Menezes, Paula Monte, produkcja: Brazylia 2024, czas: 
92 minuty, gatunek: film dokumentalny, napisy: polskie/
angielskie 

directed i written: Juru, Vitã, cast: 007s, Casa De: Cos-
mos, Dandara, Lafond, House Of: Alafia, Blyndex, Bush-
idö, Cabal, Cazul, Império, Mamba Negra, Raabe, Casa Dy 
Fokatruá, music: Globalkunt, cinematography: Suelen 
Menezes, Paula Monte, production: Brazil 2024, running 
time: 92 minutes, category: documentary, English/Polish 
subtitles

- São Paulo Association of Art 
Critics Awards 2025 - APCA 
Trophy, nominacja 

- NewFest: New York’s LGBT 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Dokument Pełnometrażowy, 
Nagroda Publiczności

WHAT YOU NEED TO KNOW! DOCS
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Aaa, Billy, Dawid, Filipka i Olo tworzą, wspie-
rają się i protestują, stawiając czoła nieprzyja-
znemu otoczeniu dla osób queerowych. Artysta 
i choreograf Alex Baczyński-Jenkins przez kil-
ka lat towarzyszył z kamerą grupie bliskich so-
bie osób. Występy, protesty, chwile zwyczajne 
i ulotne przeplatają się z rozmowami o szczęś-
ciu, seksie, marzeniach. 
„To uczucie” to dokument o transformacji, in-
tymności i performansie; film o queerowym ży-
ciu, przyjaźni i odwadze w spełnianiu się.

‘Such Feeling’ is a poetic and political docu-
mentary that follows a group of queer friends 
in Warsaw and their personal changes, perfor-
mances, protests, and moments of deep intima-
cy, amidst  social transformation. In his first fea-
ture-length film, artist and choreographer Alex 
Baczyński-Jenkins blends performance and 
documentary. Aaa, Billy, Dawid, Filipka, and 
Olo perform, protest, and support each other 
amid rising hostility.  
Described as ‘a manifesto of a generation’, ‘Such 
Feeling’ is a diary of queer life in Poland in the 
years 2019–2024.

TO UCZUCIE   
(SUCH FEELING)

reżyseria: Alex Baczyński-Jenkins, scenariusz: Alex Ba-
czyński-Jenkins, Krzysztof Bagiński, obsada: Aaa Biczy-
sko, Filipka Rutkowska, Billy Morgan, Dawid Nickel, Olo 
Rusinek, producent: Ivo Krankowski, zdjęcia: Krzysztof 
Bagiński, produkcja: Polska 2024, czas: 76 minut, gatu-
nek: film dokumentalny, napisy: angielskie 

directed: Alex Baczyński-Jenkins, written: Alex Baczyński- 
Jenkins, Krzysztof Bagiński, cast: Aaa Biczysko, Filipka Rut-
kowska, Billy Morgan, Dawid Nickel, Olo Rusinek, producer: 
Ivo Krankowski, cinematography: Krzysztof Bagiński, pro-
duction: Poland 2024, running time: 76 minutes, category: 
documentary, English subtitles 
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Pełen pasji i tajemnicy portret artysty, któ-
ry odważył się uchwycić męską nagość w spo-
sób, jakiego świat nie był gotów zobaczyć. Jego 
zdjęcia, balansujące na granicy pożądania i cen-
zury, które przez dekady pozostawały ukryte te-
raz wychodzą z cienia. Film odkrywa nie tylko 
geniusz fotografa, ale i jego niepokorną duszę, 
która w czasach pełnych uprzedzeń walczyła 
o wolność ekspresji. George Platt Lynes znany 
był nie tylko z technicznego mistrzostwa swo-
ich zdjęć, ale także z odwagi i brawury, która to-
warzyszyła jego pracy i życiu w świecie pełnym 
skrywanych pragnień.  
„Ukryty mistrz” to prawdziwa gratka dla ama-
torów i zawodowców, którzy szukają w sztuce 
czegoś więcej niż tylko estetyki. Zachwycają-
ce archiwalia, intymne wywiady i elektryzują-
ca opowieść o życiu na krawędzi norm społecz-
nych składają się na hołd dla twórcy, który nie 
bał się ryzyka bycia sobą z całym bagażem zna-
czeń jakie to za sobą niosło.

A passionate and mysterious portrait of an ar-
tist who dared to capture male nudity in a way 
the world was not ready to see. His photograp-
hs, balancing between desire and censorship, 
which remained hidden for decades now come 
out of the shadows. The film uncovers not only 
the photographer’s genius, but also his rebellio-
us soul, which fought for freedom of expression 
in a time full of prejudice. George Platt Lynes 
was known not only for the technical mastery 
of his photographs, but also for the courage and 
bravado that accompanied his work and life ina 
world full of hidden desires. 
‘Hidden Master’ is a real treat for amateurs and 
professionals who are looking for more than just 
aesthetics in art. Stunning archival footage, inti-
mate interviews and an electrifying tale of a life 
on the edge of social norms add up to a tribu-
te to an artist who was not afraid to risk being 
himself, with all the baggage of meaning that 
this brought along.

UKRYTY MISTRZ    
(HIDDEN MASTER: THE LEGACY OF GEORGE PLATT LYNES)

reżyseria: Sam Shahid, scenariusz: Matthew Kraus, John 
MacConnell, Sam Shahid, obsada: Vince Aletti, Don Ba-
chardy, Vincent Cianni, John Connelly, James Crump, 
Jarrett Earnest, Allen Ellenzweig, Rebecca Fasman, Philip 
Gefter, Steven Haas, muzyka: Sarah Lynch, zdjęcia: Mat-
thew Kraus, produkcja: USA 2023, czas: 96 minut, gatu-
nek: film dokumentalny, napisy: polskie 

directed: Sam Shahid, written: Matthew Kraus, John Mac-
Connell, Sam Shahid, cast: Vince Aletti, Don Bachardy, 
Vincent Cianni, John Connelly, James Crump, Jarrett Ear-
nest, Allen Ellenzweig, Rebecca Fasman, Philip Gefter, Ste-
ven Haas, music: Sarah Lynch, cinematography: Matthew 
Kraus, production: United States 2023, running time: 96 
minutes, category: documentary, Polish subtitles 

- GLAAD Media Awards 2025  
- Wybitny Dokument, 
nominacja  

- San Diego International 
Film Festival 2023 - Nagroda 
w kategorii Przełomowy 
Dokument  

- Rio Festival de Cinema 
LGBTQIA+ 2024 - Najlepszy 
Film - Nagrody Jury, 
nominacja 

- Sunny Bunny LGBTQIA+ 
Film Festival 2024 - Najlepszy 
Reżyser, nominacja
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WARSZAWA
KINOTEKA / PKIN
4-11 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.kinoteka.pl

4 kwietnia / April
SALA 5
18:00 	 Gay Love Affairs (Shorts), 88’
SALA 2
18:30 	 Gondola, 82’
SALA 1 / GALA OTWARCIA
20:00 	 Duino, 108’ 

5 kwietnia / April
SPOŁECZNA INSTYTUCJA KULTURY  
KRYTYKI POLITYCZNEJ, UL. JASNA 10
11:00 - 14:00 	Queer Joga z @jogaglosu 
KAWIARNIA KINOTEKI/PKIN
13:00 - 16:00 Warsztaty kreatywnego  

pisania z Loesje 
SALA 6
14:00 - 16:00	Jak przedsiębiorczość społeczna 

i impact investing mogą wes-
przeć społeczność LGBTQIA+ 
w czasach Trumpa?  
- dyskusja okrągłego stołu  
+ projekcja filmów

SALA 6
17:30 	 To uczucie (Such Feeling), 76’
19:30 	 Gay Stories (Shorts), 77’
SALA 5
16:00 	 Out, 95’
18:00 	 Duma a uprzedzenia  

(Pride vs. Prejudice), 80’ + Q&A
20:00 	 To ja, Agnes (Call me Agnes), 104’  

+ Q&A
SALA 2
17:00 	 Świat Ballroom (Salão de Baile), 92’
19:00 	 Nowa fala (Onda Nova), 103’
21:00 	 Baby, 107’
HALL KINOTEKI / EVENT
21:00 	 Scena Artystyczna: The Cinematic  

Queens Ball by Madlen Revlon

6 kwietnia / April
SPOŁECZNA INSTYTUCJA KULTURY  
KRYTYKI POLITYCZNEJ, UL. JASNA 10
11:00 - 15:00 Odkrywanie queerowej  

przyjemności
KAWIARNIA KINOTEKI/PKIN
14:00 - 16:00 Warsztaty redakcyjne  

& nowe plakaty Loesje 
SALA 6
18:00 	 Niezłomne (Insubmissas), 72’
19:30 	 Ella, 50’
20:45 	 Dziwak (Odd Fish), 104’
SALA 5
16:30 	 Avant-Drag!, 93’
18:30 	 Ukryty mistrz (Hidden Master: The 

Legacy of George Platt Lynes), 96’
20:30 	 Lesbos (Lesvia), 78’ + Q&A
SALA 2
16:30 	 Best Polish (Shorts), 90’
18:30 	 Związek ekstremalny (Extremely 

Unique Dynamic), 73’ + Q&A
20:30 	 Chłopców ubiera się na niebiesko 

(Azul de Niño), 87’ + Q&A
HALL KINOTEKI / EVENT
21:00 	 Scena Artystyczna: La Drag w Polsce! 

7 kwietnia / April
SALA 5
18:30 	 Niebieskie światła (Luces azules), 100’
20:30 	 Zadanie specjalne (Cruising), 102’
SALA 3
18:00 	 Jeśli umrę, to z radości (Si je meurs, 

ce sera de joie), 80’ + dyskusja
20:30 	 Śmiech przez łzy (Sad Jokes), 96’
HALL KINOTEKI / EVENT
21:00 	 Scena Artystyczna: Exhibition  

Waacking Battles

8 kwietnia / April
SPOŁECZNA INSTYTUCJA KULTURY  
KRYTYKI POLITYCZNEJ, UL. JASNA 10
17:00 - 20:00 Kłirowe wycinanki  

- warsztaty z tworzenia  
kolażowych mini zinów
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SALA 5
18:15 	 Czerwona sukienka  

(Pretty Red Dress), 110’
20:30 	 W przebraniu mordercy  

(Dressed to Kill), 104’ + dyskusja
SALA 2
18:00 	 Nie wiem, kim jesteś (I Don’t Know 

Who You Are), 103’ + dyskusja
20:45 	 Po wszystkim (Después), 100’
HALL KINOTEKI / EVENT
21:00 	 Scena Artystyczna: Komedia - impro

9 kwietnia / April
SALA 5
18:00 	 Lesbian Stories (Shorts), 130’
20:30 	 Najdroższa mamusia  

(Mommie Dearest), 129’
SALA 3
18:00 	 Młode serca (Young Hearts), 97’  

+ dyskusja
20:30 	 Wszystko będzie dobrze  

(Cong jin yihou), 93’
HALL KINOTEKI / EVENT
19:00 - 22:00  Scena Artystyczna:  

 Dancing Międzypokoleniowy

10 kwietnia / April
SALA 5
18:00 	 Sebastian, 110’ + dyskusja
20:45 	 Nina & Emma, 90’
SALA 2
18:00 	 Polski Film o Aborcji (Polish film 

about abortion), 90’ + dyskusja
SALA 3
20:30 	 Ogród ciernisty  

(The Paradise of Thorns), 131’
HALL KINOTEKI / EVENT
22:00 	 Scena Artystyczna: Burlesque Night

11 kwietnia / April
SALA 6
18:00 	 Trans Non-Binary (Shorts), 75’
SALA 5
18:00 	 Opór jest zemstą (Resistance  

is revenge), 82’ + dyskusja

SALA 2
18:00 	 Odlot (F.L.Y.), 105’
SALA 1 / GALA ZAMKNIĘCIA
20:00 Nieziemscy kochankowie  

(Los Amantes Astronautas), 116’

Bilety (Tickets): 

– Bilety 23 PLN 
– Bilety Gala Otwarcia 45 PLN 
– Bilety Gala Zamknięcia 45 PLN 
– Karnet 5 różnych filmów 100 PLN 
– Karnet 10 różnych filmów 190 PLN

Karnety nie obejmują Gali Otwarcia / Gali 
Zamknięcia 
Brak możliwości rezerwacji biletów 
Brak możliwości zwrotu biletów 
Miejsca nienumerowane

– Scena Artystyczna (eventy) - hall Kinoteki 
- bezpłatne

– Warsztaty kreatywnego pisania z Loesje 
- bezpłatne

– Warsztaty redakcyjne & nowe plakaty 
Loesje - bezpłatne

– Jak przedsiębiorczość społeczna i impact 
investing mogą wesprzeć społeczność 
LGBTQIA+ w czasach Trumpa? - dyskusja 
okrągłego stołu + projekcja filmów - 
bezpłatne, zapisy (FB)

– Queer Joga z @jogaglosu - Społeczna 
Instytucja Kultury Krytyki Politycznej, 
ul. Jasna 10 - bezpłatne, zapisy (FB)

– Odkrywanie queerowej przyjemności 
- Społeczna Instytucja Kultury Krytyki 
Politycznej, ul. Jasna 10 - bezpłatne, zapisy 
(FB)

– Kłirowe wycinanki - warsztaty z tworzenia 
kolażowych mini zinów - Społeczna Instytucja 
Kultury Krytyki Politycznej, ul. Jasna 10 - 
bezpłatne, zapisy (FB)
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BYTOM
BCKINO, PAŁAC W MIECHOWICACH,  
CSW KRONIKA 
11-17 KWIETNIA 2025 / APRIL

11 kwietnia / April
BCK
17:30 	 Spotkanie autorskie  

z Piotrem Jaconiem
19:30	 Dziwak (Odd Fish), 104’

12 kwietnia / April 
BCK
16:30	 Best Polish (Shorts), 90’ + dyskusja

13 kwietnia / April
BCK
16:30	 Chłopców ubiera się na niebiesko 

(Azul de Niño), 87’ + dyskusja

14 kwietnia / April
BCK
18:00 	 Niezłomne (Insubmissas), 72’

15 kwietnia / April
PAŁAC W MIECHOWICACH 
18:00 	 Spotkanie „Porozmawiajmy  

o potrzebach” 
19:00 	 Duino, 108’

16 kwietnia / April
BCK
18:00 	 Lesbos (Lesvia), 78’

17 kwietnia / April
CSW KRONIKA 
18:00 	Ś wiat Ballroom (Salão de Baile), 92’ 

+ dyskusja

Bilety (Tickets):
- Seanse filmowe: BCK, Pałac w Miechowicach, 
CSW Kronika - 13 PLN 
- BCK (Sala Akwarium) Spotkanie autorskie 
z Piotrem Jaconiem - 5 PLN
- Pałac w Miechowicach Spotkanie  
„Porozmawiajmy o potrzebach” – 1 PLN 
*(bilet na film Duino upoważnia również do 
wejścia na spotkanie w Pałacu w Miechowicach)

GDAŃSK
KINO / IKM 
11-15 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.ikm.gda.pl

11 kwietnia / April
18:00 	 Gondola, 82’
19:30 	 Ogród ciernisty  

(The Paradise of Thorns), 131’

13 kwietnia / April
17:45 	 Młode serca (Young Hearts), 97’
19:30 	 Po wszystkim (Después), 99’

14 kwietnia / April
17:30 	 Związek ekstremalny  

(Extremely Unique Dynamic), 73’
19:00 	 Nowa fala (Onda Nova), 102’

15 kwietnia / April
18:00 	 Lesbos (Lesvia), 78’
19:30 	 Odlot (F.L.Y.), 105’

Bilety (Tickets): 
- 22 PLN normalny 
- 15 PLN ulgowy 
Brak możliwości rezerwacji biletów 
Brak możliwości zwrotów biletów
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KRAKÓW 
KINO POD BARANAMI
11-17 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.kinopodbaranami.pl

11 kwietnia / April
18:00 	 Duino, 108’
20:15 	 Wszystko będzie dobrze  

(Cong jin yihou), 93’

12 kwietnia / April
18:00 	 Gondola, 82’

13 kwietnia / April
20:15 	 Po wszystkim (Después), 99’

14 kwietnia / April
21:00 	Ś wiat Ballroom (Salão de Baile), 92’

15 kwietnia / April
18:00 	 Nowa fala (Onda Nova), 102’
20:15 	 Czerwona sukienka  

(Pretty Red Dress), 110’

16 kwietnia / April
18:00 	 Młode serca (Young Hearts), 97’
20:15 	 Ogród ciernisty  

(The Paradise of Thorns), 131

17 kwietnia / April
18:00 	 Śmiech przez łzy (Sad Jokes), 96’
20:15 	 Nieziemscy kochankowie  

(Los Amantes Astronautas), 116’

Bilety (Tickets): 
- 30 PLN normalny 
- 25 PLN ulgowy 
- 22 PLN klubowy / senior 
- 242 PLN karnet (11 różnych filmów)

KONIN
KINO KAMERALNE - OKÓLNA 
12-13 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.ckis.konin.pl/category/kino-kame-
ralne/

12 kwietnia / April
17:00 	 Avant-Drag!, 93’
18:45 	 Ella, 50’
20:00 	 Best Polish (Shorts), 90’

13 kwietnia / April
17:30 	 Niezłomne (Insubmissas), 72’
19:00 	 Chłopców ubiera się na niebiesko 

(Azul de Niño), 87’

Bilety (Tickets): 
- 15 PLN 
Brak możliwości rezerwacji biletów 
Brak możliwości zwrotów biletów 
Miejsca numerowane
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POZNAŃ
KINO TEATR APOLLO
11-17 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.kinoapollo.pl

11 kwietnia / April
18:30 	 Świat Ballroom (Salão de Baile), 92’
20:30 	 Śmiech przez łzy (Sad Jokes), 106’

12 kwietnia / April
18:30 	 Nowa fala (Onda Nova), 102’
20:45 	 Baby, 107’

13 kwietnia / April
15:15 	 Lesbos (Lesvia), 78’
19:15 	 Ogród ciernisty  

(The Paradise of Thorns), 131’

14 kwietnia / April
18:30 	 To ja, Agnes (Call me Agnes), 94’
20:30 	 Odlot (F.L.Y.), 105’

15 kwietnia / April
18:30 	 Ukryty mistrz (Hidden Master The 

Legacy of George Platt Lynes), 96’
20:30 	 Czerwona sukienka  

(Pretty Red Dress), 110’

16 kwietnia / April
18:30 	 Best Polish (Shorts), 90’
20:30 	 Niebieskie światła  

(Luces azules), 100’

17 kwietnia / April
18:30 	 Avant-Drag!, 93’
20:30 	 Wszystko będzie dobrze  

(Cong jin yihou), 93’

Bilety (Tickets): 
- 22 PLN normalny 
- 20 PLN ulgowy
Brak możliwości rezerwacji biletów 
Brak możliwości zwrotów biletów

ŁÓDŹ 
KINO-GALERIA CHARLIE 
11-17 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.charlie.pl

11 kwietnia / April
20:00 	 Chłopców ubiera się na niebiesko 

(Azul de Niño), 87’

12 kwietnia / April
20:00 	 Best Polish (Shorts), 90’

13 kwietnia / April
20:00 	 Lesbos (Lesvia), 78’

14 kwietnia / April
20:00 	 Niezłomne (Insubmissas), 72’

15 kwietnia / April
20:00 	 To uczucie (Such Feeling), 76’

16 kwietnia / April
20:00 	 Avant-Drag!, 93’

17 kwietnia / April
20:00 	 Out, 91’

Bilety (Tickets): 
- 18 PLN
Brak możliwości rezerwacji biletów 
Brak możliwości zwrotu biletów 
Miejsca numerowane
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WROCŁAW
KINO NOWE HORYZONTY
11-17 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.kinonh.pl

11 kwietnia / April
19:00 	 Duino, 108’

12 kwietnia / April
18:00 	 Best Polish (Shorts), 90’
20:00 	 Młode serca (Young Hearts), 97’
FESTIWALOWE PARTY W SUROWCU

13 kwietnia / April
17:30 	 Lesbian Stories (Shorts), 130’
20:00 	Ś wiat Ballroom (Salão de Baile), 92’

14 kwietnia / April
19:00 	 Chłopców ubiera się na niebiesko 

(Azul de Niño), 87’ + dyskusja

15 kwietnia / April
18:00 	 Baby, 107’  
20:00 	 KLASÓWKA Z TWOJĄ STARĄ  

W RECEPCJI

16 kwietnia / April
19:00 	 Jeśli umrę, to z radości  

(Si je meurs, ce sera de joie), 80’  
+ dyskusja 

17 kwietnia / April
19:00 	 Nieziemscy kochankowie  

(Los Amantes Astronautas), 116’

Bilety (Tickets): 
- 28 PLN normalny 
- 26 PLN klubowy
Brak możliwości rezerwacji biletów 
Miejsca numerowane

*ORGANIZATORZY ZASTRZEGAJĄ SOBIE  
  MOŻLIWOŚĆ ZMIAN W REPERTUARZE

SZCZECIN
KINO ZAMEK 
14-17 KWIETNIA 2025 / APRIL
www.zamek.szczecin.pl

14 kwietnia / April
19:00 	 Duino, 108’

15 kwietnia / April
17:00 	 Po wszystkim (Después), 99’
19:00 	 Związek ekstremalny  

(Extremely Unique Dynamic), 73’

16 kwietnia / April
17:00 	 Baby, 107’
19:00 	 Czerwona sukienka  

(Pretty Red Dress), 110’

17 kwietnia / April
17:00 	 Gondola, 82’
19:00 	 Nieziemscy kochankowie  

(Los Amantes Astronautas), 116’

Bilety (Tickets): 
- 22 PLN normalny 
- 20 PLN ulgowy
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Jakub Tschierse  
Barbara Ornatowska  
Daniel Oklesiński  
Agata Korycka  
PROGRAM  

Aleksandra Kluczyk  
Andrzej Sosnowski  
REDAKCJA  

Marta Konarzewska  
Bartłomiej Felczak  
OPRAWA GRAFICZNA 

Marcin Majkut  
PRODUCENT

Madlen Revlon  
Shady Lady  
Artur Klimczak  
SCENA ARTYSTYCZNA  

Alina Synakiewicz  
KURATORKA WYDARZEŃ 
SPECJALNYCH  

Magdalena Łasak  
Marcin Majkut  
Franciszka Sady  
SPONSORING  

Basia Ornatowska  
KOORDYNATORKA GOŚCI_Ń 
I WOLONTARIATU  

Katarzyna Kowalska  
MARKETING  
& PUBLIC RELATIONS  

Przemysław Stępień  
FUNDACJA FILMGRAMM  

FUNDACJA FILMGRAMM  
ul. Notecka 14/3  
02-427 Warszawa  
KRS 0000235171  
NIP 7010010877  
kontakt@LGBTfestival.pl








